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Nya-Testaments-Rörelsen. 


»Ty  ingen  åtskillnad  är  mellan  jude  och  grek,  ty 
samme  Herre  är  öfver  alla ,  rik  för  alla  dem,  som 
åkalla  honom,  ty  'hvar  och  en  som  åkallar  Herrens 
namn  skall  varda  frälst’ .  Huru  skola  de  då  åkalla 
den ,  på  hvillzen  de  icke  tro?  Och  huru  skola  de  tro 
den,  som  de  icke  hafva  hört?  Och  huru  skola  de  höra, 
utan  att  någon  predikar?-»  Rom.  io:  12,  13,  14. 

Ur??' 

!L-?J  vad  menas  med  »Nya-Testaments-Rörel- 
^  ^  sen»?  Icke  menas  väl  därmed,  huru 
det  nya  testamentet  blef  skrifvet,  eller  huru 
fäderna  bedömde  de  kanoniska  böckerna,  eller 
huru  S:t  Jerome,  i  Betlehem,  framlade  sin 
öfversättning,  eller  huru,  medelst  reformationer, 
andligt  framåtskridande  och  bibelsällskaper,  det 
nya  testamentet  har  kommit  att  intaga  den 
plats  det  har  inom  litteraturen.  Och  må  vi 
hoppas,  min  vän,  i  förbigående  sagdt,  att  det 
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innehar  den  plats  det  förtjänar  i  ditt  hjärta, 
att  du  tror  därpå  såsom  en  Guds  uppenba¬ 
relse,  söt  såsom  honung  för  din  gom,  och  så¬ 
som  din  ledsagare  och  rådgifvare  »i  all  tid!» 
Nej,  » Nya-Testarnents- Rör  elsem ,  hvarom  här 
lämnas  en  berättelse,  är  någonting  helt  annat. 
Den  afser  bokens  spridning  bland  det  folk, 

hvarifrån  boken  kom, 

men  som  nu  är  nästan  helt  och  hållet  okunnigt 
om  dess  lärdomar,  om  icke  stundom  om  dess 
tillvaro. 

Tänk  efter,  det  är  judar,  som  hafva  skrif- 
vit  det  nya  testamentet  —  Matteus,  Markus, 
Johannes,  Petrus,  Paulus  och  Jakob  —  voro 
alla  judar.  Och  de  skrefvo  om  sin  egen  ju¬ 
diske  Messias  —  Jesus.  Men  de  och  tusen¬ 
tals  andra  judar,  hvilka  kommo  till  tron  på 
Jesus,  och  hvilka,  trogna  honom,  såsom  sin 
dyre  Herre,  utstodo  korsfästelse,  sträckbänk, 
eld  och  vilda  djurs  fasor  för  hans  namns 
skull,  voro  blott  en  del  —  en  liten  del  af 
judafolket.  Judafolket,  såsom  representeradt 
af  sina  styresmän  och  ledare,  och  massan  af 
folket,  förkastade  och  förkastar  fortfarande 
Jesus  Kristus.  Häraf  kommer  det  sig,  att 
ehuru  judarne  hafva  under  århundraden  lefvat 
bland  så  kallade  kristna  folk,  hafva  de  bevarat 
sig  genom  sträng  isolering  från  att  dragas 
med  under  Jesu  baner,  oaktadt  hans  falske 
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efterföljare  hafva  begagnat  all  slags  förföljelse 
för  att  krossa  deras  halsstarriga  viljor.  En 
förvänd  kristendom  har  erbjudit  Abrahams 
trogne  son  korset  i  den  ena  handen  och  svär¬ 
det  i  den  andra,  med  den  frågan:  »Hvilket 
vill  du  hafva?»  Och  juden,  all  ära  åt  honom, 
har,  under  alla  tider  i  historien,  valt  försakelse, 
tortyr  eller  död  hellre  än  att  brännmärka  sitt 
samvete. 

Ja,  han  har  genom  århundraden  varit 

trogen  och  likväl  trolös; 

trogen  sin  tro,  sina  rabbiner,  sina  traditioner, 
sitt  folk  —  men  trolös  mot  den  af  Gud  sände, 
sin  Messias,  i  hvilken  hela  lagen  är  fullbordad, 
och  hvilken  var  och  är  Israels  sanna  här¬ 
lighet. 

Men  huru  är  det  nu  i  våra  dagar?  För¬ 
följelsen  har  aftagit,  men  icke  upphört.  Ryss¬ 
land  håller  fem  millioner  judar  under  en 
tryckande  lag,  fastställd  enligt  en  förvänd 
kyrkas  föreskrifter.  Österrike,  Ungern,  Ru¬ 
mänien  och  Bulgarien  hafva  ytterligare  två 
eller  tre  millioner,  hvilka  den  romerska  kato¬ 
licismens  villoläror  fortfarande  hålla  tillbaka 
från  hans  rena  lära,  som  är  ljuset.  De  mera 
upplysta  judarne  i  Tyskland,  England  och 
Frankrike,  om  de  än  hafva  blifvit  intagna  af 
liberalism  och  rationalism  och  därigenom  fri¬ 
gjorda  från  sina  gamla  traditioners  bålverk, 
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så  hafva  de  icke  därigenom  blifvit  förda  när¬ 
mare  lifvets  källa.  De  hafva  det  nya  testa¬ 
mentet,  det  är  sant.  Det  läses  af  många  bil¬ 
dade  såsom  en  bok  af  litterärt  innehåll,  men 
ögonen  neka  —  ja,  detta  är  ordet  —  neka 
att  se  i  Jesus,  Messias.  Nej,  allting  utom 
detta  —  de  prisa  hans  karaktär,  beundra 
hans  moral,  men  förneka  hans  gudomlighet; 
de  göra  honom  till  den  renaste,  ädlaste,  högste 
typ  af  manlighet,  men  kalla  honom  icke  Guds 
smorde ! 

På  det  sättet  förblifver  Israel  i  okunnighet. 

Såsom  ett  folk,  ja.  Men  det  finnes  undan¬ 
tag,  eljest  skulle  Guds  ord  icke  vara  sant. 
Det  finnes  fortfarande  sju  tusen,  hvilka  icke 
böja  sina  knän  för  Baal;  hvilka  icke  enligt 
nationalidéen  eftersträfva  judendomens  grund¬ 
begrepp:  traditionens  helighet,  utan  Guds 
vilja,  som  sände  sin  son  i  världen,  på  det  att 
världen  måtte  genom  honom  varda  frälst. 

■»Likaså  finnes  ock  i  denna  tiden  en  kvar- 
lefva  enligt  utkorelsen  af  nåd.» 

Men  det  oaktadt,  lefva  massor  i  total  okun¬ 
nighet  och  hysa  dessutom  ett  hat  utan  orsak 
mot  Jesusnamnet.  Många  af  dem  skulle  kan¬ 
hända,  om  de  visste  att  honom  gifva  alla  pro¬ 
feterna  vittnesbörd ,  tro  på  honom  och  mottaga 
honom.  Men  huru  skola  de  tro,  därest  de 
ej  få  höra?  Och  huru  skola  de  höra,  utan 
att  någon  predikar?  Ingen,  som  har  Jesu 
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Kristi  Ande,  är  fylld  med  hans  kraft,  behär¬ 
skad  och  tvingad  af  hans  kärlek,  har  måhända 
ännu  talat  till  dem  om  honom.  Mörker  här¬ 
skar  —  tjockt  mörker. 

» När  dina  ord  upplåtas,  gifva  de  ljus. » 

Den  i  Juni  1876  bildades  i  London  en 
liten  förening  under  namn  af  »The  Mildmay 
Mission  to  the  Jews»,  (»Mildmay-Missionen 
för  judar»).  Nu  finnas  många  missioner  för 
judar  i  London  af  mer  eller  mindre  betyden¬ 
het.  Då  fanns  blott  på  det  högsta  fyra.  Nu 
finnas  åtskilliga  kristna  aftonskolor  för  jude¬ 
barn;  då  fanns  ingen.  Nu  finnas  tre  eller 
ännu  flere  medicinska  missionsinstitut  för  ju¬ 
dar  i  London.  På  den  tiden  fanns  intet. 
Nu  hållas  flere  stora  möten  hvarje  vecka  för 
judar.  Två  eller  tre  små  möten  var  på  den 
tiden  allt,  som  gjordes,  för  att  säga  våra  ju¬ 
diske  medbröder  något  om  Kristus. 

Vi  kunna  icke  något  närmare  redogöra  för 
»Mildmay-Missionens  för  judar»  första  början. 
Dess  grundläggare  var  pastor  John  Wilkinson, 
och  hans  förste  ämbetsbroder  i  tjänsten  var 
missionär  James  Adler.  Missionen  växte,  hade 
framgång  och  vann  ynnest  hos  Gud  och  män¬ 
niskor. 

Därifrån  har  nya-testaments-rörelsen  utgått. 

När  missionen  hade  pågått  i  sju  år,  in¬ 
träffade  hvad  som  här  följer,  enligt  pastor 
Wilkinsons  egna  ord;  — - 
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»Pastor  Isak  Salkinson,  en  kristen  jude, 
fick  såsom  sitt  lifs  uppgift  för  sin  Herre  att 
öfversätta  det  nya  testamentet  på  vacker  idio¬ 
matisk  hebreiska.  Vi  hade  varit  studentkam¬ 
rater  och  synnerligen  goda  vänner.  På  hösten 
1882  kom  han  från  Wien  till  London  för  att 
försöka  att  få  sitt  arbete  utgifvet  på  trycket 
och  bad  mig  på  det  allvarligaste  att  hjälpa 
sig.  Vid  årets  slut  förmådde  jag  'Trinitarian 
Bible  Society’  att  taga  saken  i  öfvervägande. 
Under  1883  —  84  trädde  'Sällskapet’  i  under¬ 
handling  och  fattade  det  beslutet,  uppmunt¬ 
rade  af  en  testamentarisk  gåfva,  som  hade  in¬ 
flutit,  att  utgifva  arbetet.  Innan  den  käre 
Salkinson  hade  slutat  sin  öfversättning,  blef 
han  hemkallad,  och  den  framstående  öster¬ 
ländske  lärde,  d:r  Ginsburg,  fick  i  uppdrag 
att  fullborda  öfversättningen  och  att  utgifva 
arbetet.  Den  första  upplagan,  2,000  exemplar, 
utkom  1885  och  slutsåldes  inom  en  månad. 
Den  hade  likväl  blifvit  alltför  hastigt  utgifven, 
hvarför  däri  funnos  åtskilliga  misstag  af  mindre 
vikt,  hvilka  lämnade  plats  för  ovänlig  kritik. 
Innan  den  andra  upplagan  utkom,  hade  den 
blifvit  omsorgsfullt  genomsedd  af  sex  hebreiske 
lärde,  och  den  9  oktober  1886  mottog  jag  mitt 
första  exemplar  af  den  andra  upplagan,  hvilken 
anses  vara  så  fullkomlig  som  möjligt.  Orsaken 
till  angreppen  voro  trefaldiga. 
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1.  Tryckfel,  angående  bokstäfver  och  vo¬ 
kaltecken. 

2.  Gamla  testamentets  citater  i  det  nya 
testamentet  hade  icke  blifvit  öfversatta  bok- 
stafligen  från  det  grekiska  nya  testamentet, 
utan  hade  blifvit  tagna  alldeles  som  de  stodo 
i  det  gamla  hebreiska  testamentet. 

3.  Den  grekiska  texten  hade  icke  blifvit 
bokstafligen  öfversatt  utan  alltför  fritt  och 
hade  därför  gifvit  anledning  till  anmärkning. 

Hvad  det  första  beträffar,  så  blefvo  miss¬ 
tagen  rättade  i  den  genomsedda  upplagan. 
Angående  det  andra,  så  blef  den  punkten 
medgifven,  och  det  gamla  testamentets  citater 
öfversattes  såsom  de  stodo  i  grekiskan,  och 
det  gamla  hebreiska  testamentets  sattes  i  mar¬ 
ginalen.  Det  gamla  testamentets  citater  skulle 
hafva  försonat  juden,  och  de  voro  Guds  in- 
gifna  ord.  Huru  underligt  att  kunna  angifva 
dessa  citater,  såsom  att  de  skulle  förfalska 
eller  förvända  Guds  ord. 

Hvad  den  tredje  beskyllningen  beträffar, 
så  erkännes  det  villigt,  att  öfversättningen  är 
icke  strängt  bokstaflig  —  ord  för  ord.  Hade 
den  varit  sådan,  skulle  den  icke  hafva  varit 
den  vackra  och  trogna  öfversättning,  som 
kompetente  domare  nu  anse  den  vara.  Sal- 
kinson  har  haft  som  mål  och  lyckats  framför  alla 
andra,  att  öfverföra  den  grekiska  textens  bety¬ 
delse  på  det  mest  behagliga  hebreiska  tungomål. 
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Andra  hebreiska  öfversättningar  hafva  tvifvels- 
utan  sina  förtjänster  i  förening  med  icke  så 
få  allvarsamma  brister.  Det  är  tillräckligt  att 
säga,  att  Salkinsons  är  lika  trogen  originalet 
som  någon  annan  och  öfverträffar  alla  andra 
i  stilens  och  språkets  skönhet. 

Mildmay-Missionen  inköpte  100,000  exem¬ 
plar  af  denna  genomsedda  upplaga.  Huru 
underbar  är  icke  Herrens  godhet!  Vi  nämnde 
vår  önskan  för  första  gången  offentligt  vid 
vårt  årliga  tackmöte  i  Conference  Hall  på  den 
första  måndagen  år  1886  och  bådo  om  Her¬ 
rens  ledning.  Uppmuntrande  bref  och  åtskil¬ 
liga  pänningsummor  sändes  oss  inom  några 
dagar,  och  vi  voro  fulla  af  hopp.  Vi  nämnde 
äfven  saken  i  februarinumret  af  »Service  for 
the  King».  Herren  riktade  en  herres  blick  i 
Skottland  på  detta  vårt  förslag,  och  resultatet 
däraf  blef  en  växel  på  £  3,000,*  åtföljd  af 
en  annan  på  £  120,  för  att  utjämna  beloppet 
£  3,750,  omkostnaden  för  100,000  exemplar. 
Jag  hade  i  tre  år  bedt  Herren  om  den  sum¬ 
man  £  3,000  i  en  gåfva,  för  att  han  där¬ 
igenom  skulle  visa  sin  kärlek  för  Israel  och 
på  samma  gång  sitt  fortfarande  bifall  och  sitt 
öfverinseende  öfver  denna  mission.  Jag  hade 
hört  talas  om  två  andra  tillfällen,  där  Herren 
till  svar  på  enträgna  böner  hade  gifvit  £  3,000 

*  1  £  =  *8  kr. 
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till  arbetet  bland  hedningarne,  hvilket  gaf  mig 
den  ingifvelsen,  att  jag  måtte  bönfalla  om 
samma  summa  för  Israel.  Herren  var  mycket 
nådig,  som  sände  mig  denna  summa  såsom 
en  uppmuntran,  då  jag  låg  sjuk  i  Hastings,  i 
april,  och  just  på  en  tid,  då  jag  några  dagar 
hade  tänkt,  att  mitt  arbete  för  Herren  på 
jorden  hade  kommit  till  ett  slut.  Af  Guds 
nåd  är  jag  åter  stark  och  har  så  fullt  upp  af 
arbete  som  någonsin.  O,  att  det  måtte  vara 
ett  arbete,  som  kan  bestå  eldsprofvet  på  den 
dagen,  då  tjänsten  skall  få  sin  lön. 

För  älskade  vänners  många  böner  öfver 
hela  landet  under  denna  min  sjukdom,  skall 
jag  evigt  vara  tacksam.  Kristna  vänners  del¬ 
tagande  kärlek  framkallade  gång  på  gång  tack¬ 
samhetens  tårar  inför  Gud.  Vi  betalade  de 
£  3>75°  pä  den  i  september  och  började 
arbetet  med  spridningen  och  att  predika  Kris¬ 
tus  för  judarne  i  Pommern  och  nordöstra 
Tyskland  under  september,  oktober  och  no¬ 
vember». 


Testamentet. 

Ännu  ett  ord  om  Salkinsons  öfversättning. 

Det  är  alldeles  säkert,  säger  d:r  Bullinger, 
att  det  fanns  ett  hebreiskt  nya  testamente  i 
den  första  församlingen,  antingen  såsom  ori¬ 
ginal  eller  såsom  öfversättning.  Jerome  hän- 
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syftar  därpå;  en  eller  två  af  kyrkofäderna 
nämna  därom,  under  det  att  Talmud  verk¬ 
ligen  citerar  ett  ställe  från  Mattei  evangelium. 
Men  i  hvilken  form  det  än  måtte  hafva  funnits, 
så  har  det  för  länge  sedan  gått  förlorat. 

Öfversättningar  af  det  nya  testamentet 
till  hebreiska  hafva  blifvit  gjorda  mångfaldiga 
gånger  sedan  1537,  rnen  ingen  särskild  för 
spridning  bland  judar  förrän  1817,  då  »Lon- 
donsällskapet  för  befrämjande  af  kristendomen 
bland  judar»  tillsamman  med  Bibelsällskapet 
utgaf  en  öfversättning,  utarbetad  af  en  kom¬ 
mitté  af  fyra  eller  fem  lärde.  En  ny  upp¬ 
laga  af  denna  utkom  183g,  hvars  öfversättare 
voro  d:r  Alexander  McCaul,  biskop  Alex¬ 
ander,  pastor  J.  C.  Reichardt  och  mr  S.  Hoga. 

1873  gaf  Bibelsällskapet  professor  Delitzsch 
från  Leipzig  i  uppdrag  att  utarbeta  en  ny 
öfversättning.  Detta  gjorde  han;  men  genom¬ 
såg  sedermera  denna  sin  öfversättning  upp¬ 
repade  gånger  till  sin  död,  då  den  tionde 
revideringen  lämnades  ofullständig. 

Men  trettio  år  förut,  innan  Delitzsch  hade 
börjat  sin  öfversättning,  arbetade  Salkinson 
på  sin  stora  lifsuppgift.  Alla  öfverensstämma 
däri,  att  han  ägde  den  hebreiska  anden  i  en 
märkvärdig  grad.  Hans  öfversättning  af  Mil¬ 
ton^  »Paradise  Lost»  till  hebreiska  i  hans 
yngre  år  var  en  skapelse  i  sig  själf,  emedan 
han  hade  den  gåfvan  att  kunna  öfverföra 


NYA-TESTAMENTS-RORELSEN. 


13 


anden  så  väl  som  bokstafven  till  det  hebreiska 
språket. 

I  sitt  hebreiska  nya  testamente  var  hans 
mål,  att  kunna  finna  ett  det  gamla  testamentet 
fullt  motsvarande  hvarje  ord  och  uttryck  i  det 
nya  testamentet,  och  att  undvika  rabbinska  el¬ 
ler  nyare  uttryck. 

Detta  må  göra  det  mindre  uppskattadt  af 
studerande,  men  så  mycket  mer  af  judarne. 

Spridningen. 

Låtom  oss  nu  följa  arbetet  med  spridningen. 

De  två  missionsbröder,  som  blefvo  af- 
skillda  att  gå  ut  för  att  sprida  lifvets  ord,  voro 
missionärerna  Baron  och  Barnett,  båda  män 
af  sann  tro  och  gudsfruktan.  De  lämnade 
Dover  måndagen  den  13  september  1886. 
Med  spridningen  af  böckerna,  som  de  för- 
skrefvo  från  tryckeriet  i  Wien,  förenade  sig 
ett  maktpåliggande  missionsarbete.  Deras  bref 
hem  äro  bland  de  mest  intressanta  missions- 
meddelanden  i  våra  dagar.  I  Stettin  blefvo 
de  skymfade  och  misshandlade  af  några  judar; 
i  Königsberg  och  Memel  fingo  de  utstå  slag 
och  lidande;  men  öfverallt  funnos  de,  hvilka 
lyssnade  till  budskapet  om  korset  och  mottogo 
ett  exemplar  af  den  gudomliga  boken.  På  detta 
sätt  reste  dessa  tvä  bröder  från  stad  till  stad 
och  besökte  under  denna  höst  följande  platser: 
Stettin,  Marienburg,  Königsberg,  Stargard,  Dan- 
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zig,  Tilsit,  Stolpe,  Elbing,  Memel,  Insterburg, 
Eydtkuhnen,  Goldap,  Lyck,  Prostken.  Men 
ett  begränsadt  antal  testamenten  spredos,  här¬ 
rörande  dels  från  svårigheten  ^  att  kunna  genast 
få  dem  från  tryckeriet  och  äfven  på  grund  af 


jordmånens  beskaffenhet. 

Under  det  att  dessa  bröder*  voro  borta 


*  Fastän  Baron  och  Barnett  hafva  båda  lämnat 
»Mildmay  Missionen  för  judar»,  och  tjäna  Herren  på 
andra  områden,  så  hafva  vi,  med  deras  tillåtelse,  här 
framställt  deras  porträtter,  för  att  göra  berättelsen  full¬ 
ständig  om  Testamentsspridningens  första  dagar,  hvari 
de  togo  en  så  verksam  och  välsignad  del. 
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från  London,  vidtogos  förberedande  mått  och 
steg  för  att  erhålla  tillåtelse  att  sprida  testa¬ 
menten  likaledes  i 

Ryssland, 

östra  Europas  ofantliga  kejsardöme,  hvilket  om¬ 
fattar  fem  millioner  judar.  Det  var  pastor 
Wilkinsons  innerliga  önskan,  att  åtminstone 
hälften  af  de  100,000  hebreiska  nya  testa¬ 
menten  skulle  spridas  bland  judarne  i  Ryss¬ 
land,  ty  en  mera  fanatisk  eller  andligt  och 
socialt  förtrampad  samhällsklass  finnes  icke. 

Det  första,  som  måste  göras  var,  att  pastor 
Wilkinson,  åtföljd  af  mr  James  Mathieson,  då 
i  Mildmay,  fick  aflägga  ett  besök  hos  ryske 
ambassadören;  det  andra  att  afsända  ett  bref 
till  brittiske  ambassadören  i  St.  Petersburg. 

Detta  gynnades  af  Gud  med  framgång, 
men  det  är  så  mycket  att  säga  om  Ryssland, 
att  vi  måste  uppskjuta  det  tills  senare  eller 
längre  fram. 

Judemissionärerna  Barons  och  Barnetts 
verksamhet  var  upphof  till  hvad  som  har  blif- 
vit  det  hufvudsakliga  grunddraget  i  »Mildmay 
Missionens  för  judar»  plan  att  arbeta,  näm¬ 
ligen 

ambulatorisk  verksamhet. 

Denna  verksamhetsplan  upptogs  i  förening 
med  spridningen  af  nya  testamenten,  och  dess 
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fördelar  framför  de  bofasta  stationernas  blef 
uppenbar. 

1)  Den  stämde  mera  öfverens  med  anden 

i  befallningen :  » Gån  ut  i  hela  världen  och 

prediken  evangelium  for  hela  skapelsen » . 

2)  Den  var  ett  mera  snabbt  och  pra’  kt 
sätt  för  framåtskridandet  mot  en  vär.  dd 
ev  ang  el  iser  ing. 

3)  Den  var  fullt  berättigad  genom  ap<  to- 
liskt  föredöme. 

4)  Den  bidrog  att  bevara  missionä,  n 
hjärta  varmt  och  friskt,  icke  bundet  in  n 
stereotyperade  linier,  utan  alltid  beroend.  af 
Andens  ledning. 

Baron  och  Barnett  återvände  från  denna 
första  missionsresa  för  testamentsspridning  en¬ 
dast  för  att  åter  den  7  februari  1887  begifva 
sig  för  en  dylik  verksamhet  till  Österrike, 
Ungern,  Galizien  och  Böhmen.  En  eller  två 
veckor  senare  blef  missionär  Halbmillion,  en 
gudfruktig  jude,  sänd  till  Nord-afrika  i  samma 
uppdrag  för  att  där,  tillsamman  med  M.  Mer- 
cadier  af  Nord-afrikanska  missionen,  företaga 
en  resa  längs  kusten  och  in  i  Marokko,  såsom 
Gud  skulle  leda. 

Barons  och  Barnetts  andra  resa  var  ännu 
märkvärdigare  än  den  första.  Från  Frankfurt 
fortsatte  de  till  Niirnberg,  från  Niirnberg  till 
Prag,  med  dess  gamla  judiska  stad  innanför 
den  egentliga  staden,  där  judiske  rådsherrar 
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och  öfverhetspersoner  brukade  sida;  med  dess 
ryktbara  synagoga,  hvaraf  en  del  förskrifver 
sig  från  år  592  eft.  K.,  och  med  dess  likaså 
ryktbara  judiska  begrafningsplats,  som  omfattar 
tusentals  grafstenar,  urblekta  och  gråa,  lagd 
d’*'  ena  till  den  andra  genom  århundraden ! 


t 

•  l-f 


H.SBarnett. 

Från  Prag  reste  missionärerna  vidare  till  Press- 
burg,  Szegedin,  Pardubitz,  Arad  och  Briinn, 
predikade,  undervisade  och  utdelade  det  tryckta 
ordet  i  hundratals  judars  händer. 

Resan  omfattade  vidare  Breslau,  Gross- 
wardein,  Debreczin,  Nejeregyhaza,  Miskolcz, 
Kaschau,  Eperies,  Tarnow,  Krakov  och  andra 
städer  med  stor  judisk  folkmängd  i  Ungern 


Nya  -  Testame u  ts- Rörets,, 
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och  Galizien.  Från  Wien  sändes  ett  exemplar 
af  det  hebreiska  nya  testamentet  pr  post  till 
2,268  rabbiner  i  Tyskland  och  Österrike- 
Ungern.  Trots  fanatism  och  fördom,  hade 
missionärerna  öfverfullt  af  åhörare  på  många 
platser  och  återvände  hem  för  att  berätta  allt 
det  Herren  hade  gjort  med  dem. 

1889  företogo  Baron  och  Barnett  sin  tredje 
missionsresa  tillsamman,  i  förening  med  sprid¬ 
ningen  af  det  nya  testamentet.  Under  tre 
månader  uppehöllo  de  sig  och  utöfvade  sin 
verksamhet  inom  några  af  judendomens  största 
centralpunkter  i  Österrike-Ungern,  Rumänien, 
Bukovina,  Galizien  etc.  »För  hvar  och  en, 
som  har  mottagit  ett  exemplar  af  det  nya 
testamentet»,  skref  Baron  en  gång,  »hafva  ett 
hundra  hört  evangelium.»  Nitton  städer  i 
Österrike-Ungern  och  nio  städer  i  Rumänien 
hade  blifvit  besökta. 

Under  tiden  trotsade  Halbmillion  och  Mer- 
cadier  i  Nordafrika  faror  och  umbäranden, 
emedan  de  vägrade  att  mottaga  den  vanliga 
militäreskorten.  I  Oran,  Algiers,  Oudjda,  Bli- 
dah,  Constantine  och  många  andra  städer  och 
byar  spredo  de  omkring  3,500  hebreiska  testa¬ 
menten  bland  judarne;  och  omkring  4,000 
evangelier,  testamenten,  kort  etc.  på  spanska, 
portugisiska  och  engelska  till  judar  och  araber. 
På  några  platser  blefvo  flere  exemplar  sönder- 
rifna,  härrörande  kanhända  från  brist  på  ur- 
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skillning  vid  spridningen.  Den  judiska  pöbelns 
förblindade  raseri,  som  vid  dessa  olycksdigra 
tillfällen  förstörde  böckerna,  öfverträffades  nä¬ 
stan  af  den  häftighet,  hvarmed  några  kristna 
foro  ut  mot  det  gudlösa  eller  lättfärdiga  i  sprid¬ 
ningen. 

Verksamheten  började  nu  att  blifva  häftigt 
motarbetad  från  flere  håll.  Det  anfördes:  — 

1)  Att  spridningen  var  i  alltför  stor  skala. 

2)  Att  den  genomdrefs  utan  urskillning. 

3)  Att  det  var  en  fri  gåfva  och  därför  (a) 
inverkade  menligt  på  deras  försäljning,  hvilka 
sålde  biblar,  att  det  (b)  var  orätt  från  första 
början,  ty  målet,  som  skulle  nås,  var  att  komma 
människor  att  värdera  och  läsa  den  heliga 
skrift,  och  det  var  mera  sannolikt,  att  de  gjorde 
detta,  om  de  betalade  en  summa,  huru  liten 
den  än  måtte  vara,  för  boken. 

Dessa  inkast  rubbade  icke  det  minsta  pastor 
Wilkinsons  öfvertygelse,  eller  förmådde  honom 
eller  dem,  som  stodo  vid  hans  sida,  att  vika 
en  hårsbredd  från  det  företagna  arbetet. 

O 

Hvad  det  första  inkastet  beträffar,  att  sprid¬ 
ningen  var  i  alltför  stor  skala,  så  var  pastor 
Wilkinson  redan  i  bön,  att  den  måtte  tillväxa 
och  blifva  mera  vidt  omfattande. 

Angående  det  andra  inkastet,  att  den  ge¬ 
nomdrefs  utan  urskillning;  så  var  detta  tvif- 
velsutan  sant  i  enstaka  fall,  men  det  var  icke 
sant  om  verksamheten  i  sin  helhet.  Dessutom 
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är  ordet  »urskillning»  ett  relativt  uttryck,  som 
synbarligen  uppfattas  af  många  så,  att  blott 
två  eller  tre  testamenten  borde  utdelas  på  året 
af  fruktan  för,  att  de  icke  skulle  blifva  värde¬ 
rade  eller  uppskattade.  Om  detta  är  »urskill¬ 
ning»,  så  är  det  bättre  att  gifva  Guds  ord 
fritt  lopp  vid  fara  att  få  en  del  förstördt,  än 
att  praktiskt  undanhålla  det  helt  och  hållet. 

Det  tredje  inkastet  omfattade  den  stora 
frågan  om 

fri  gåfva  mot  försäljning. 

Detta  har  varit  det  förhärskande  draget  i 
»nya-testaments-rörelsen»  från  begynnelsen.  I 
detta  afseende  har  den  blifvit  kraftigt  bekäm¬ 
pad  af  inflytelserika  kristna.  Men  Fri  Gä/va 
förblifver  inskriften  på  baneret;  den  har  icke 
blifvit  och  skall  icke  blifva  förändrad,  förrän 
vår  Herre  förändrar  sitt  bud  till  någonting 
motsvarande,  såsom:  »I  hafven  fått  för  intet, 
sälj  en  billigt ». 


Ryssland. 

Vi  hafva  redan  nämnt  om  besöket  hos 
den  ryske  ambassadören  och  brefvet  till  den 
brittiske  ambassadören.  Andra  förfrågningar 
vidtogos,  och  såsom  resultat  gjordes  det  första 
försöket  att  sprida  nya  testamentet  i  Ryssland 
sommaren  1887. 
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James  Adler,  själf  rysk  undersåte,  begaf 
sig  till  Ryssland  och  slöt  sig  där  till  d:r  Alt- 
hausen,  en  omvänd  jude  af  stort  anseende, 
och  som  dragit  sig  tillbaka  från  sin  tjänst 
som  kirurg  i  ryska  arméen.  Dessa  två  bröder 
voro  ett  sinne  och  en  själ,  och  med  sina 
bröders  i  Ryssland  andliga  nöd  djupt  pä  sina 
hjärtan.  Deras  uppgift  kräfde  mycken  bön 
och  ett  tålmodigt  arbete,  men  det  var  värdt 
arbete  att  få  lifvets  bok  i  tusentals  händer  på 
fem  millioner  judar  i  det  inre  af  Ryssland  — 
judar  till  största  delen  förut  oberörda  af  något 
missionsföretag. 

De  två  bröderna  slöto  sig  till  det  Ryska 
Bibelsällskapet,  en  förening  som  bildades  1869 
för  spridning  af  den  heliga  skrift  i  Ryssland. 
I  föreningens  stadgar  är  det  fastställdt:  »Ge¬ 
nom  sanktion  af  Hans  Majestät  Kejsaren, 
gifven  den  2  maj  1869,  är  en  förening  bildad 
här  i  Petersburg,  hvars  mål  är  att  i  Ryssland 
sprida  det  gamla  och  nya  testamentet  med 
den  heliga  synodens  välsignelse». 

Ehuru  denna  förening  stod  under  den 
grekiska  kyrkans  beskydd  och  icke  uttryckligen 
omfattade  judar  inom  sin  verksamhetskrets, 
likväl  uteslöt  den  dem  icke  uttryckligen.  Adler 
och  Althausen,  såsom  medlemmar  af  denna 
förening,  fingo  rättighet  att  sälja  eller  sprida 
den  heliga  skrift  bland  judar;  och  som  det 
hebreiska  testamentet  hade  under  tiden  fått 
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censurens  medgifvande,  så  fanns  icke  något 
hinder  hvarken  för  dess  ingång  i  Ryssland 
eller  för  dess  spridning  genom  dessa  bröder. 

Adler  skref  hem  vid  denna  tid:  — 

»Vi  äro  nu  försedda  med  de  högsta  myn* 
digheternas  skriftliga  medgifvanden,  hvilka  till¬ 
låta  oss  att  sälja  och  sprida  den  heliga  skrift 
öfver  hela  detta  oerhörda  land  och  kunna 
öfverallt  påräkna  polisens  beskydd  ....  Vi 
hafva  chefens  för  den  kejserliga  censuren  i 
Petersburg  tillåtelse;  vi  hafva  den  heliga  sy¬ 
nodens  sanktion  och  välsignelse;  vi  hafva 
skriftliga  intyg  från  Bibelsällskapet  i  Peters¬ 
burg,  hvarigenom  vi  icke  blott  äro  tillåtna 
att  sälja  och  sprida  Guds  ord  öfver  hela  det 
ryska  riket,  utan  äfven  bemyndigade  att  mot¬ 
taga  bidrag  för  dess  räkning;  och  sist  af  allt 
—  hvilket  är,  kanhända,  det  viktigaste  — 
guvernörens  i  Wilna  tillåtelse,  hvars  distrikt 
omfattar  hundra  tusentals  judar,  bland  hvilka 
jämförelsevis  få,  om  ens  några,  hafva  hört  om 
frälsningen  i  Kristus.  Jag  kallas  i  mina  hand¬ 
lingar 

»Zhen  Satrudvick», 

det  betyder  aktiv  medlem  i  det  ryska  Bibel¬ 
sällskapet;  och  jag  fröjdas  öfver  denna  titel! 
Finnes  det  någon  bättre  tjänst  än  att  gifva 
Guds  ord,  lifvets  vatten,  åt  våra  stackars 
bröder?» 
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Redan  hade  5,000  hebreiska  nya  testa¬ 
menten  blifvit  sända  till  Petersburg,  och  fast¬ 
än  bröderna  hade  fått  censurens  medgifvande 
till  spridningen  i  Ryssland,  ansågs  det  nöd¬ 
vändigt  för  att  göra  detta  medgifvande  så  mycket 
säkrare,  att  den  officiella  tillåtelsen  skulle  stämp¬ 
las  på  titelbladet  i  hvarje  bok.  Detta  sär¬ 
skilda  försiktighetsmått  förorsakade  en  ny  och 
öfverraskande  svårighet.  Det  utspreds,  att 
det  var 

stridande  mot  rysk  lag. 

Det  skulle  hafva  varit  lagligt,  om  böckerna 
hade  varit  tryckta  i  Ryssland,  men  icke  på 
annat  sätt.  Af  böcker,  tryckta  utomlands, 
måste  endast  ett  exemplar  stämplas  af  cen¬ 
suren,  och  detta  är  ett  pass  för  de  andra. 

Nu  kom  den  allvarliga  frågan  —  skulle 
de  olagliga  orden  skäras  ut  eller  blott  svärtas 
öfver?  En  särskild  kommitté  tillsattes  i  Peters¬ 
burg,  hvilken  kom  till  det  viktiga  beslutet  att 
intetdera  skulle  göras,  utan  att  denna  särskilda 
försändning  af  böcker  skulle  tillåtas  att  få 
passera  oanmärkt. 

Spridningsarbetet  började  verkligen  i  Wilna, 
som  kunde  kallas 


källan 

till  den  ortodoxa  judendomen.  Af  180,000 
invånare  äro  öfver  80,000  judar  af  den  mest 
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utpräglade  religiösa  typ.  Wilna  kallas  stundom 
den  »judiska  vatikanen».  Vi  måste  icke  för 
länge  uppehålla  oss  vid  platsens  känneteck¬ 
nande  drag,  så  intressant  detta  än  skulle 
vara ;  vi  vilja  blott  säga,  att  allt  hvad  dessa 
80,000  eller  90,000  judar  i  Wilna  hafva  sett 
af  den  så  kallade  Jesu  Kristi  religion,  äro  de 
grekiska  och  de  romerska  kyrkornas  afgudiska 
andaktsöfningar.  Heliga  målningar  och  afgu- 
dabilder  finnas  i  öfverflöd,  och  för  några  äro 
till  och  med  judarne  förpliktade  att  aftaga 
sina  hattar,  då  de  gå  förbi  dem. 

Den  nyheten,  att  det  fanns  testamenten, 
som  skulle  gifvas  bort,  spred  sig  i  staden 
såsom  ett  fyrverkeri,  och  judar  af  alla  åldrar 
och  grader  kommo  för  att  få  exemplar.  Några, 
hvilka  icke  kunde  komma  själfva,  sände  sina 
barn  eller  en  tjänare.  Men  de  två  missionä¬ 
rerna  fordrade  bestämdt  ett  personligt  besök 
af  dem,  hvilka  önskade  ett  exemplar,  och  be¬ 
rättade  dem  då  om  böckernas  innehåll  och 
ändamålet  hvarför  de  skänktes  bort.  Missio¬ 
närerna  Althausen  och  Adier  aflade  besök  hos 
öfverrabbinen,  skänkte  honom  ett  nya  testa¬ 
mente  och  tillbragte  en  timme  i  samtal  om 
Kristus  och  honom  korsfäst.  Han  tackade 
dem  hjärtligt  för  det  nya  testamentet.  Två 
nya  testamenten  köptes  af  två  fattiga  stude¬ 
rande;  de  kunde  endast  betala  25  kopeks 
hvardera  =  45  öre.  Judarne  blefvo  upp- 
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manade,  att,  när  de  voro  villiga,  gifva  något 
för  det  nya  testamentet,  och  missionärerna  gjorde 
ett  hål  i  toppen  af  en  bleckkorg,  förseglade 
den  och  skrefvo  därpå  »bidrag  till  Bibelsäll¬ 
skapet  i  Ryssland».  Adler  skref:  »Jag  är  tack¬ 
sam  att  säga,  att  vi  i  dag  hafva  afyttrat  128* 
exemplar,  och  enhvar  har  gifvit  någonting; 


några  mer,  några  mindre;  några  läto  silfver- 
mynt  falla  i  korgen». 

Under  detta  missionär  Adlers  besök  i  Ryss¬ 
land,  var  det  en  luthersk  pastor,  en  omvänd 
jude,  pastor  Gurland,  pastor  primarius  öfver 
ett  vidsträckt  distrikt,  som  omfattar  omkring 
130  pastorer,  hvilken 

tog  upp  verksamheten  varmt. 
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Han  lät  utgå  ett  uppfordrande  och  bibliskt 
cirkulär  till  sina  ämbetsbröder  i  det  ryska 
riket,  däruti  han  uppmanade  dem  att  med 
sin  hjälp  understödja  verksamheten  för  sprid¬ 
ning  af  nya  testamenten  bland  judarne.  Detta 


mottogs  med  glädje,  och  deras  högste  super¬ 
intendent  öfver  pastoralsynoden  i  Riga  an¬ 
märkte  till  pastor  Gurland:  »Engelsmännen 
äro,  när  allt  kommer  omkring,  mycket  prak¬ 
tiska,  och  vi  kunna  lära  åtskilligt  af  dem  an¬ 
gående  missionsverksamheten.  De  hafva  ge¬ 
nom  edert  upprop  tillförsäkrat  sig,  genom  ett 
drag,  omkring  ett  tusen  obetalda  medarbetare 
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på  det  judiska  missiopsfältet,  från  de  skickli¬ 
gaste  män  i  vår  evangeliska  kyrka  i  riket». 

Mildmay-Missionen  för  judar  har  kunnat 
betala  £  100*  till  en  kyrkoherde,  som  vikari¬ 
erar  för  pastor  G  urland,  på  det  att  han  måtte 
själf  få  mera  ägna  sin  tid  åt  den  verksamhet, 
som  så  har  intagit  hans  hjärta. 

Den  29  mars  1888  öppnades  den  första 
depot  i  Ryssland,  i  Wilna,  och  ställdes  under 
d:r  Althausens  uppsikt.  Den  1  april  hade 
200  judar  besökt  den,  och  inom  några  veckor 
uttryckte  öfver  20  judar  sin  önskan  till  d:r 
Althausen  att  få  kristendomsundervisning. 

Adler  återvände  till  England  för  en  tid, 
men  gjorde  ett  andra  besök  till  Ryssland 
sommaren  och  hösten  1888,  och  på  hans  råd 
upprättades  en  andra  depot  i 

Minsk, 

en  annan  centralpunkt  för  många  tusentals 
judar.  Denna  ställdes  under  pastor  Meyer- 
sohns  öfverinseende,  luthersk  pastor  och  svär¬ 
son  till  d:r  Althausen. 

Men  vi  måste  nu  åter  lämna  Ryssland 
för  att  följa  verksamhetens  utveckling  på  andra 
områden. 

Marokko. 

Sedan  Halbmillions  återkomst  från  sin  resa 


* 


1^=18  kr. 
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i  Marokko  med  Mercadier,  hvilket  vi  redan 
hafva  upptagit,  hade  han  en  ifrig  åstundan 
att  få  återvända  till  denna  behöfvande  världs¬ 
del  för  att  lefva  bland  dem,  hvilka  han  ville 
nå  med  frälsningens  glada  budskap.  Efter 
mycken  bön  lämnade  han  och  hans  hustru 
England  för  att  gå  ut  till  Tangier  den  8  de¬ 
cember  1887.  Inom  några  månader  hade  de 
vunnit  många  judars  förtroende  och  tillgifven- 
het  i  Tangier;  besökte  Gibraltar  och  Tetuan, 
och  som  de  uppgjorde  planer  för  ytterligare 
arbete,  blef  Halbmillion  plötsligt 

kallad  till  hvila 

den  8  augusti  1888.  Han  var  en  fri¬ 
sinnad,  tålig  och  hängifven  missionär,  älskad 
af  alla,  som  kände  honom.  Verksamheten  i 
Marokko  kunde  icke  få  läggas  ned.  Ett  an¬ 
bud  gjordes,  att  missionen  skulle  deltaga  i  d:r 
Churcher’s  tjänstgöring,  och  han  gifva  en  del 
af  sin  tid  till  den  judiska  verksamheten.  I 
februari,  mars  och  april  1889  blefvo  Baron 
och  Barnett  sända  på  ett  besök  till  Nord- 
Afrika,  hvilka,  såsom  vi  redan  hafva  sett,  hade 
gjort  två  resor  för  spridning  af  nya  testamen¬ 
ten  i  Europa,  en  i  norra  och  nordöstra  Tysk¬ 
land,  och  en  i  Österrike-Ungern,  Rumänien 
och  Galizien.  De  foro  genom  Paris,  (hvarest 
de  hade  möten  för  judar)  och  vidare  genom 
Spanien,  stannade  i  Madrid  och  Cadiz  och 
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besökte  judarne  på  Gibraltar.  I  Nord- Afrika 
besökte  de  sjutton  platser,  funno  spår  af  Halb- 
million’s  verksamhet  bland  judarne,  af  hvilka 
många  sörjde  öfver  hans  bortgång.  De  för¬ 
nämsta  städer,  som  besöktes,  voro  Ceuta,  Te- 
tuan,  Oran,  Bel  x\bbas,  Lamoriciere,  Tlemcen, 
Ain  Temouchon,  Denis  Du  Zig,  Mostaganem, 
Peirrigaux,  Moscara-Afraville,  Milianah,  Blidah, 
Algiers.  För  folkmassor  blef  evangelium  pre- 
dikadt,  och  det  nya  testamentet  blef  satt  i 
många  judars  händer. 

Ar  1889  antog  missionen  i  sin  tjänst  efter 
mycken  bön  och  öfverläggning  mr  Paul  Dress- 
ler,  en  ung  man  med  ovanlig  energi,  som 
hade  genomgått  Harley  College;  i  juli  samma 
år  begaf  han  sig  till  Tangier,  utrustad  med 
ett  tält  och  en  mulåsna,  och  började  att  ge¬ 
nomresa  Marokko  och  sprida  nya  testamenten. 
AI  Kazar,  Fez,  Mequinez  Rabat  besöktes  i 
oktober  och  november,  och  260  nya  testamen¬ 
ten  utdelades. 

Anbud  till  missionärer. 

Hittills  hafva  vi  berättat  om  framgången 
och  utvecklingen  i  verksamheten  för  spridning 
af  nya  testamenten,  såsom  den  blifvit  fullföljd 
af  arbetare  i  Mildmay-Missionen  för  judar 
eller  under  dess  beskydd.  I  en  bemärkelse 
var  nya-testaments-rörelsen  en  gren  af  denna 
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mission,  men  pastor  Wilkinson’s  praktiska  om¬ 
döme  och  allmänkristliga  sympatier  sade  ho¬ 
nom  från  början,  att  för  Israels  nöds  skull, 
så  väl  som  för  deras  egen  välsignelse,  borde 
andra  så  långt  som  möjligt  få  del  af  sprid¬ 
ningen. 

Följande  bref  har  utgått  till  alla  judemis¬ 
sionärer  :  — 

»Från  pastor  John  Wilkinson,  Mildmay- 
Missionens  för  judar  grundläggare  och  före¬ 
ståndare,  79  Mildmay  Road,  London  N.,  till 
hans  aktade  och  älskade  medarbetare  bland 
judarne  i  hvarje  land. 

»Älskade  broder  i  Kristus! 

Ni  har  utan  tvifvel  hört  talas  om,  kan¬ 
hända  sett,  och  sannolikt  läst  det  hebreiska 
nya  testamente,  som  nyligen  blifvit  öfversatt 
till  vacker  idiomatisk  hebreiska  af  vår  aktade 
vän  pastor  Salkinson,  som  sedan  blifvit  hem- 
kallad.  Herren  har  satt  mig  i  stånd  att  kunna 
köpa  100,000  exemplar  af  den  andra  och 
omsorgsfullt  genomsedda  upplagan.  Priset  är 
i  sh.  (ungefär  i  kr.)  för  hvarje  exemplar. 
Jag  hade  tänkt  att  erbjuda  dem  till  andra 
missioner  för  halfva  priset;  men,  som  det  är 
önskligt,  att  de  måtte  blifva  fort  och  vist 
spridda,  så  har  jag  tänkt  det  vara  bättre  att 
erbjuda  missionärerna  dem  gratis  så  många, 
som  de  kunna  väl  och  vist  sprida.  Det  är 
vår  önskan,  och  äfven  hans  uttryckliga  önskan, 
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som  är  den  hufvudsaklige  medverkande  till 
fonden,  att  Kristus  måtte  predikas  för  alla, 
till  hvilka  de  erbjudas,  och  skänkas  endast  till 
dem,  som  äro  villiga  att  mottaga  och  läsa 
dem.  Utom  dessa  villkor  eller  betingelser 
fordra  vi  vidare,  att  en  kort  redogörelse  öfver 
arbetet  sändes  mig,  däruti  återgifvande  huru 
de  blefvo  mottagna.  Vänd  eder  vänligen  till 
mig  enligt  den  adress,  som  uppgifves  i  början 
af  detta  bref,  och  säg  huru  många  exemplar 
ni  skulle  önska,  och  de  skola  sändas  eder 
från  tryckeriet  i  Wien.  Herren,  Israels  Gud, 
välsigne  eder  och  edert  verk  bland  hans  äl¬ 
skade  folk,  Israel. 

Eder  broder  i  evangelii  gemenskap 

[oh  71  Wilkinson  » . 

Detta  bref  blef  besvaradt  i  broderlig  ande, 
och  nya  testamenten  blefvo  sända  fritt  till 
judemissionärer  af  olika  föreningar.  Alla  fingo 
fritt  sig  tillsända  så  många  de  begärde.  En 
begärde  6  exemplar,  andra  20,  andra  25, 
några  100,  några  150,  några  500  och  några 
1,000.  Några  gingo  till  Frankrike,  många 
till  Tyskland,  till  Rom,  till  Adrianopel,  Kon- 
stantinopel,  Jaffa  och  Jerusalem. 

Vid  slutet  af  1888  hade  50,000  exemplar 
af  det  nya  hebreiska  testamentet  blifvit  ut¬ 
lämnade  för  spridning  genom  bemedling  så 
väl  af  Mildmay-Misssionens  missionärer,  som 
ock  af  andra  föreningars  missionärer. 
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Verksamheten  i  Ryssland  gick  stadigt  framåt, 
ehuru  icke  utan  svårighet.  Mot  slutet  af  1 888 
lyckades  fiender  till  verksamheten  att  oroa 
myndigheterna  i  Ryssland  och  att  inställa 
spridningsarbetet.  Böckerna  hade  blifvit  be¬ 
visade  såsom 

olämpliga  för  spridning, 

och  pastor  Wilkinson’s  syfte,  såsom  politiskt  och 
äfven  sekteriskt,  skulle  sannolikt  hafva  menlig 
följd  för  stat  och  kyrka.  9,000  exemplar  he¬ 
breiska  nya  testamenten  hade  blifvit  uppsam¬ 
lade  i  Varsjava  och  kunde  icke  förflyttas  där¬ 
ifrån.  Många  böner  uppsändes  särskildt  pä 
Mildmay  Missionens  för  judar  årliga  bönemöten 
i  Mildmay  den  7  januari  1889.  På  samma 
dag,  då  alldeles 

obekant  för  Mildmay, 

blef  saken  framlagd  för  myndigheterna,  hvilket 
ledde  till  förnyandet  af  tillåtelsen  att  sprida 
såsom  förut,  och  den  13  i  samma  månad  sän¬ 
des  telegram  genom  hela  riket  för  detta  än¬ 
damål. 

Stad  efter  stad  besöktes,  och  testamenten 
spredos  af  d:r  Althausen  i  Wilna,  och  af  hans 
svärson,  pastor  Meyersohn,  i  Minsk. 

Låtom  oss  få  en  inblick  i  huru  arbetet 
med  spridningen  försiggick.  D:r  Althausen 
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besökte  Bjelostok  bland  andra  platser  på  våren 
1889,  och  skrifver  sålunda: 

»Då  jag  anlände  till  Bjelostok  helt  allena, 
utestängd  från  ett  hotell,  saknande  tillmötes¬ 
gående  på  ett  annat,  slog  jag  mig  slutligen 
ned  på  ett  judiskt  hotell.  Jag  talade  om  för 
värdshusvärden  min  mission;  han  bad  att  få 
se  mitt  pass  och  sade  sedan,  att  han  icke 
kunde  blanda  sig  i  mina  göromål,  att  mina 
rum  voro  mina  egna  för  närvarande.  Min 
värd  och  hans  broder  voro  de  första,  som 
mottogo  exemplar.  Mitt  lilla  förråd  var  snart 
slut,  så  att  jag  måste  bedja  några  att  komma 
tillbaka  följande  morgon  klockan  tio.  Idela 
aftonen  tillbragte  jag  i  samtal  med  judar,  och 
mitt  hjärta  var  uppfylldt  af  glädje.  Min  med¬ 
hjälpare,  en  ung  tysk,  tillbragte  kvällen  hos 
sina  släktingar,  under  det  jag  förblef  allena  i 
detta  judiska  näste.  Först  kände  jag  mig  litet 
ängslig,  men  strax  tänkte  jag  för  mig  själf: 
»Du  är  icke  allena,  Kristus  är  hos  dig.» 

Jag  satte  på  mig 

min  uniform 

och  gick  för  att  aflägga  besök  hos  polischefen, 
som  mottog  mig  mycket  vänligt,  men  sade: 
»Jag  fruktar,  att  edert  arbete  är  fåfängt,  jag 
vågar  säga,  judarne  skola  förstöra  böckerna.» 
Jag  svarade:  »Några  kunna  möjligtvis  göra 
det,  men  de  flesta  läsa  dem  allvarligt  och  visa 
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behof  efter  sanningen.  Dessutom  visste  vår 
välsignade  Herre,  att  judarne  skulle  döda  ho¬ 
nom,  men  det  oaktadt  kom  han.»  Han  tyckte 
om  mitt  svar  och  gaf  genast  tillåtelse  och  po¬ 
lisens  beskydd,  hvilken  snart  därefter  infann 
sig.  Arbetet  var  nu  sig  likt,  såsom  det  hade 
pågått  under  förliden  september.  Vi  lämnade 
tillträde  endast  till  tio  eller  femton  på  en  gång. 
Jag  höll  i  ena  handen  det  gamla  testamentet 
och  i  den  andra  det  nya  testamentet,  i  det 
jag  bevisade  samstämmigheten  mellan  dem 
båda.  Jag  uppmanade  dem  att  mottaga  Jesus 
Kristus;  sedan  spredo  vi  nya  testamenten, 
1,000  exemplar  spredos  på  en  dag.  Min  in¬ 
nerliga  bön  är,  att  boken  icke  blott  må  mot¬ 
tagas  i  deras  händer  och  hem,  utan  att  san¬ 
ningen  mottages  i  deras  hjärtan  till  Guds  ära 
och  mångas  i  Israel  frälsning. 

»Det  var  en  i  ögonen  fallande  skillnad 
mellan  detta  besök  och  det  vi  gjorde  förliden 
september.  Antalet  sanningssökande  var  myc¬ 
ket  större  denna  gång  än  då.  Mitt  stora  rum 
var  oupphörligt  fylldt  af  judar,  som  allvarligt 
frågade,  hvad  de  skulle  göra  för  att  varda 
frälsta.  Deras  allvar  kunde  läsas  i  deras  an¬ 
sikten.  En  bekände  öppet  inför  alla  sin  tro 
på  Herren  Jesus  Kristus  och  vittnade  om  sin 
kunskap  om  det  nya  testamentets  innehåll. 
Han  bad  mig  att  föra  honom  in  på  vägen, 
så  att  han  kunde  blifva  döpt.  Många  bådo 
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mig  att  förlänga  min  vistelse  för  att  gifva  dem 
vidare  undervisning.» 

Ett  jude-tyskt  testamente. 

Spridningen  af  hebreiska  nya  testamenten 
hade  bragt  en  sanning  till  synbar  kännedom, 
nämligen,  att  ett  stort  antal  judar 

förstår  icke  hebreiska. 

Behofvet  af  testamenten  på  andra  språk 
hade  länge  känts,  och  på  sina  resor  hade 
Baron  och  Barnett  köpt  biblar  på  de  olika 
språk,  som  fordrades.  För  att  möta  detta  * 
stora  antal  judars  behof,  började  James  Adler 
sin  öfversättning  af  det  nya  testamentet  till 
jude-tyska,  i  det  han  tog  bok  efter  bok.  Ut- 
gifvandet  af  trycket  åtog  sig  »Trinitarian  Bible 
Society»,  och  i  april  1889  utkom  Mattei  evan¬ 
gelium  på  jude-tyska,  och  öfversättningen  blef 
af  många  varmt  lofordad.  Få  detta  följde  Jo¬ 
hannes’  evangelium  och  brefven  till  Ebreerna 
och  Romarne. 

Som  de  utkommo,  inköptes  de  i  stor  skala 
af  Mildmay-Missionen  från  »Trinitarian  Bible 
Society»;  25,000  exemplar  på  en  gång  och 
expedierades  till  Ryssland  och  andra  trakter  för 
spridning. 
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En  uppoffrande  medhjälparinna. 

En  af  de  mest  uppoffrande  medhjälpare  i 
verksamheten  i  Ryssland  var  en  omvänd  ju¬ 
dinna  i  ringa  omständigheter.  J  Dtibbeln,  en 
stad,  som  besökes  af  en  mängd  judar  från  alla 
delar  af  det  ryska  riket,  spred  hon  849  he¬ 
breiska  nya  testamenten  och  500  af  pastor 
Adlers  jude-tyska  evangelier.  Ett  af  dessa 
testamenten  blef  till  välsignelse  för  en  hel 
judefamiljs  omvändelse.  Hon  sade,  att  ehuru 
hon  var  57  år  gammal,  gaf  Herren  henne 
kraft  att  på  en  gång  kunna  bära  25  nya  testa¬ 
menten  och  dessutom  några  evangelie-delar; 
och  hon  kände,  att  det  var  att  verk,  som  låg 
Mästarens  hjärta  nära. 

Vid  slutet  af  1889  kunde  man  säga,  att 
af  100,000  exemplar  hebreiska  nya  testamen¬ 
ten  hade  nästan  90,000  blifvit  sända  till  olika 
delar  af  Europa,  Asien,  Afrika,  Amerika  och 
Australien;  under  det  att  flere  tusentals  jude¬ 
tyska  evangelier  och  bref  hade  blifvit  spridda. 

Af  denna  mängd  hade  57,000  hebreiska 
nya  testamenten  blifvit  spridda  bland  judar  i 
det  ryska  riket  genom  Mildmay-Missionens 
ombud.  De  öfriga  hade  blifvit  spridda  så  väl 
nnder  missionsresor  genom  missionens  egna 
ombud,  redan  hänvisadt  till,  som  äfven  genom 
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andra  missionärer  i  större  eller  mindre  omfatt¬ 
ning. 

Men  nu  voro  medlen  uttömda ! 

De  särskilda  och  äfven  åtskilliga  gåfvor, 
som  vid  företagets  början  hade  influtit  gång 
efter  annan  från  vänner,  för  att  underhålla 
detta  särskilda  arbete,  hade  blifvit  till  det  yt¬ 
tersta  använda  vid  inköp  af  testamenten  och 
omkostnaden  för  deras  spridning.  För  en  tid 
måste  den  nytestamentliga  verksamheten  bero 
af  missionens  allmänna  fond  (General  Fund), 
hvilken  erfordrades  för  hemarbetets  underhåll. 


If. 


» Såningsmannen  sår  ordet»  —  Mark.  4:  14. 

d Säden  är  Guds  ord »  —  Luk.  8:  11. 

O 

» Åkern  är  världen »  —  Matt.  13:  38. 

Pänningeförrådet  var  uttömdt,  men  verk¬ 
samheten  kunde  icke  afstanna  så  länge  som 
det  fanns  ett  öre  på  hand,  till  och  med  i  den 
allmänna  fonden,  att  fortsätta  ett  verk  så  up¬ 
penbart  skriftenligt,  hvilket  både  så  ärar  Gud, 
och  till  hvilket  Gud  så  bekänner  sig.  Genom 
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pastor  Wilkinson’s  åtgärder  företogo  d:r  Dixon 
och  missionär  Baron  en  missionsresa  för  sprid¬ 
ning  af  nya  testamenten  i 

Syd-Europa,  Mindre  Asien  och 
Palestina. 

De  lämnade  London  den  4  februari  1890, 
gjorde  uppehåll  i  Basel,  Milano,  Alexandria, 
Tanta,  Tulka,  Mausurah,  Kairo,  Jaffa,  Jerusa¬ 
lem,  Beyrut,  Smyrna,  Tripolis,  Magnesia,  Salo- 
nika,  Kon  stan  tinopel,  Filippopel,  Sofia,  Neuzatz 
och  Buda-Pest,  och  reste  på  tre  månader 
8,000  mil  (eng.).  På  alla  platser  besökte  de 
judarne,  förkunnade  evangelium  och  spredo 
nya  testamenten.  I  Kairo,  som  är  bebodt  af 
18,000  judar,  skänkte  de  på  en  dag  till  en¬ 
skilda  judar,  hvilka  alla  blefvo  besökta  i 
sina  hem  eller  affärslokaler,  75  hebreiska,  10 
jude-arabiska  och  2  jude-tyska  nya  testamen¬ 
ten,  utom  många  evangelier  på  jude-tyska. 

I  Smyrna  åtföljde  d:r  Prinski  Scott  dem 
till  Lazaretto,  där  omkring  1,500  af  de  fatti¬ 
gaste  judarne  bo  i  en  mängd  små  kojor.  Från 
gata  till  gata,  från  hus  till  hus,  gjorde  de  be¬ 
sök.  De  hade  snart  gått  igenom  sitt  förråd 
af  spanska  nya  testamenten  och  evangelier  och 
måste  återvända  till  sin  bostad  efter  flere.  I 
Salonika,  en  af  de  mest  judiska  städer  i  värl¬ 
den,  mottogo  nio  af  femton  rabbiner  nya  testa- 
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raenten.  Efter  trogen  såning  och  många  märk¬ 
värdiga  erfarenheter,  återvände  de  till  London 
den  3  maj. 

Amerika. 

Den  största  efterfrågan  på  nya  testamenten 
kom  nu  från  Amerika.  2,000  exemplar  sän¬ 
des  till  missionär  Jakob  Freshman,  2,000  till 
missionär  Samuel  Goldstein,  en  nitisk  jude- 
kristen,  som  arbetade  för  det  Amerikanska 
Traktatsällskapet  bland  de  emigranter,  hvilka 
anlände  till  New-York;  500  exemplar  till  mis¬ 
sionär  Blackstone  i  Chikago,  och  mindre  sänd¬ 
ningar  till  Boston  och  annorstädes. 


Verksamhetens  utvidgning. 

Mot  slutet  af  1889,  såsom  vi  redan  hafva 
sagt,  voro  de  särskilda  medel,  som  voro  af- 
sedda  för  denna  verksamhet,  uttömda. 

Som  månader  förgingo  och  blott  litet  flöt 
in,  uppstod  den  frågan,  skall  verksamheten 
fortsättas  eller  upphöra? 

Efter  bestämd  bön,  gemensamt  och  en- 
skildt,  kom  svaret.  Vi  återgifva  det  med 
pastor  Wilkinson’s  egna  ord:  — 

»Mot  slutet  af  juni,  1 890,  mottog  jag  i  mitt 
hem  besök  af  ett  fruntimmer,  som  frågade 
efter  »nya-testaments-rörelsen»,  och  om  vi  ön- 
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skade  att  fortsätta  den,  och  som  på  samma 
gång  uttalade  sitt  djupa  intresse  för  verksam¬ 
heten.  Jag  frågade  efter  hennes  namn.  Hon 
afböjde  artigt  att  uppgifva  det  och  bad  att, 
om  jag  någonsin  skulle  få  veta  det,  jag  icke 
skulle  säga  det  för  någon.  Jag  svarade  —  nej, 
undantagandes  min  hustru.  Vi  bådo  tillsam¬ 
man,  hvarefter  hon  aflägsnade  sig.  Som  må¬ 
nader  förgå,  förefaller  det  nästan  som  ett  be¬ 
sök  från  en  annan  värld.  Då  jag  talade  om 
besöket  och  den  besökande  för  min  hustru, 
sade  jag:  »Jag  skulle  icke  blifva  öfverraskad 
att  få  mottaga  en  växel  på  £  5,  £  50,  £  500, 
eller  till  och  med  £  5,000.  Jag  är  böjd  för 
att  tänka,  att  det  blir  den  sistnämnda  sum¬ 
man».  Några  dagar  härefter,  första  veckan  i 
juli,  mottog  jag  en  rad  från  vår  bankir  i 
Newington  Green,  som  underrättade  mig  om, 
att  £  5.000  hade  blifvit  mottagna  från  Eng¬ 
lands  Bank  för  Mildmay-Missionens  för  judar 
räkning.  Vi  föllo  med  detsamma  ned  på  våra 
knän  och  lofvade  Herren.  En  kär  vän,  som 
fick  höra  talas  om  denna  gåfva,  skref  till  mig 
för  att  fröjdas  med  mig,  och  nämnde  äfven 
saken  i  ett  bref  till  den  vän,  som  gaf  så  rik¬ 
ligen,  då  de  första  100,000  exemplaren  af 
nya  testamenten  blefvo  inköpta.  Denne  vän 
skref  genast  till  mig  och  erbjöd  frivilligt 
£  5,000,  med  villkor,  att  flere  arbetare  blefvo 
antagna,  och  att  spridningsarbetet  skulle  fort- 
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sättas  med  så  mycken  skyndsamhet  och  vishet 
som  möjligt.  Vi  hafva  förskrifvit  50,000  he¬ 
breiska  nya  testamenten;  20,000  ryska  nya 
testamenten;  och  100,000  delar  —  evangelier 
och  bref  på  jude-tyska.  Vi  skola  inköpa  allt 
efter  som  det  behöfves  på  andra  språk,  så¬ 
som  spanska,  jude-spanska,  tyska,  arabiska, 
etc.  etc. » 

Verksamheten  hade  sålunda  nu  upphört 
att  vara  spridning  af  nästan  uteslutande  he¬ 
breiska  nya  testamenten  och  hade  blifvit  sprid¬ 
ning  af  nya  testamenten  på  alla  språk,  eller 
hvilket  språk  som  helst,  som  läses  eller  talas 
af  judar  öfver  hela  vida  världen. 


Verksamheten  i  Palestina. 

I  december  1890  reste  Baron  och  Barnett 
till  Palestina  för  att  upptaga  en  mera  stadig¬ 
varande  verksamhet  i  Syrien,  där  d:r  Dixon 
och  missionär  Baron  hade  varit  redan  på  vå¬ 
ren  samma  år. 

Mot  slutet  af  1891  hade  159,23 2  hebrei¬ 
ska  nya  testamenten,  292,920  jude-tyska  delar 
och  11,775  ryska  testamenten,  så  väl  som 
mindre  delar  pä  andra  språk  blifvit  sända  öf¬ 
ver  hela  världen.  Sålunda  hade  inom  fem  år 
465,824  exemplar  blifvit  spridda,  under  det 
att  575,000  exemplar  hade  blifvit  inköpta. 
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Utvandringen  från  Ryssland. 

Det  var  år  1891,  som  den  stora  utvand¬ 
ringen  af  judar  från  Ryssland  började  att 
antaga  häpnadsväckande  dimensioner.  Tusen¬ 
tals  judar  flydde  från  det  inre  af  Ryssland, 
och  likväl  lät  det  sig  föga  märka  med  hänsyn 
till  Rysslands  millioner  judar.  På  våren  1891 
blefvo  Samuel  Wilkinson  och  Thiemann  sända 
till  Norra  och  Östra  Tyskland.  De  hade  mö¬ 
ten  för  judar  i  flere  städer  och  spredo  testa¬ 
menten  vidt  omkring,  och  träffade  dessutom 
öfverenskommelse  med  vänner  på  platsen,  att 
den  älltjämnt  tilltagande  strömmen  af  judiska 
emigranter,  som  passerade  genom  Tyskland  på 
deras  väg  till  Amerika  och  andra  platser, 
skulle  blifva  försedd  med  lifvets  ord. 

Vittnesbörd  efteråt  intygade,  att  de  flesta 
af  dessa  stackars  flyktingar  mottogo  testamen¬ 
ten  med  glädje,  och  mänga  af  dem  gjorde  sitt 
bästa  för  att  gömma  sin  dyrbara  bok  för  de 
judiska  emigrantagenterna,  på  det  att  de  icke 
mätte  förlora  den.  Tusentals  judar  kommo  vid 
denna  tid  till  London ;  några  för  att  stanna, 
de  flesta  pä  väg  till  New-York.  Det  var  där¬ 
för  ordnadt  af  Mildmay-Missionen,  att  hvarje 
båt,  som  medförde  judiska  emigranter,  skulle 
mötas  vid  Tilbury  af  missionärer.  På  detta 
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sätt  tog  båtverksamheten  sin  början  och  an¬ 
förtroddes  sedermera  åt  mr  Levinski,  en  bro¬ 
der,  som  icke  sparade  sig  själf  hvarken  dag 
eller  natt,  på  det  att  h  varje  ankommande 
resenär  måtte  få  lyssna  till  och  mottaga  i  tryck 
evangelie  ord.  Ofta  nödgades  han  att  köpa 
mjukt  bröd  eller  bjuda  in  »sina»  emigranter 
på  kaféer,  så  förtvillad  var  deras  belägenhet 
vid  framkomsten. 

Utvandringen  från  Ryssland  fortfar  ännu, 
men  icke  längre  till  den  utsträckning,  ej  hel¬ 
ler  under  de  förskräckliga  förhållanden  som 
åren  1 8g i  och  1892.  Omkring  ett  hundra 
fattiga  ryska  judar  kunna  komma  till  London 
en  gång  i  veckan  nu,  men  då  medförde  hvarje 
båt  ofta  två  eller  tre  hundra  (och  de  kommo 
fyra  eller  fem  gånger  i  veckan),  under  det  att 
stora  skaror  också  gingo  i  land  i  Newcastle, 
Hull  och  West  Hartlepool.  Nu  för  tiden  kan 
den  obetydliga  del  af  judiska  emigranter,  som 
önskar  att  kvarstanna  i  London  eller  England, 
blifva  väl  tagen  vård  om  af  sina  vänner  eller 
de  judiska  välgörenhetsinrättningarna.  Då  voro 
stundom  hela  familjer  bokstatligen  utblottade 
och  utan  hem,  och  berättelsen  om  resans  mö¬ 
dor  och  lidanden  voro  förskräckliga  att  höra. 
Judiske  värfvare  och  så  kallade  »agenter» 
plundrade  de  stackars  flyktingarne  på  det  lilla 
de  ägde.  Pris  ske  Gud,  att  sådant  för  när¬ 
varande  är  öfver  och  skall  sannolikt  icke  åter 
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förekomma,  ty  det  var  en  af  de  sorgligaste  si¬ 
dorna  i  den  judiska  historien. 

Mildmay-Missionen  använde  vid  denna  tid 
alla  medel  för  att  nå  dessa  stackars  varelser 
med  evangelium.  Testamenten  afsändes  till 
Memel,  Insterburg,  Danzig,  Hamburg  och  an¬ 
dra  platser  under  deras  väg,  och  i  London 
öppnades  ett  härbärge  midt  emot  Dock  Gates, 
där  två  gånger  om  dagen,  i  ett  till  trängsel  af 
hungriga  uppfylldt  rum,  utdelades  en  god  mål¬ 
tid  för  kroppen  och  ett  ord  för  själens  behof. 
Flere  judar  öfvergingo  till  ljuset,  till  kunskapen 
om  Jesus  Kristus,  i  detta  anspråkslösa  här¬ 
bärge,  och  andra  mottogo  ett  väckelseord. 


Ytterligare  resor  för  spridning. 

D:r  och  Mrs  Rocka  företogo  längre  resor 
för  spridning  genom  baron  Hirsch’s  kolonier 
för  judar  och  de  större  städerna  i  Sydamerika; 
likaså  missionärerna  Wilkinson  och  Dray  i 
Tyskland  1893;  och  Day  och  Malbert  genom 
Kapkolonien;  pastor  Zwerner  företog  en  resa 
genom  Arabien;  så  väl  som  de  missionerande 
bröderna  i  Ryssland,  hvilka  där  fortsatte  sina 
resor  genom  städer  och  byar. 

Hvarje  resa  omfattar  tillräcklig  erfarenhet 
för  att  tända  intresset  och  uppmuntra  till  tack 
och  lof.  Utom  dessa  ständiga  resor  af  rnissio- 


NYA-TESTAMENTS-RÖRELSEN. 


45 


nens  egna  arbetare,  utgick  en  ström  af  nya 
testamenten  på  olika  språk  oupphörligt  öfver 
hela  världen,  ehuru  det  största  antalet  till 

Amerika. 

Ad  omnämna  med  tacksamhet  att  inom  de 
sista  få  åren  har  missionsin tresset  för  judar  blifvit 
underbart  lifligt  i  Amerika.  I  Newyork  behöfva 
vi  icke  nämna  Warzawiak,  Gaebelein,  Lichten¬ 
stein,  Faust,  Angel;  och  i  Chikago,  Boston, 
Filadelfia  hafva  särskilda  missioner  för  judar  kom¬ 
mit  till  stånd.  Amerikanska  missioner  för  judar 
hafva  haft  de  största  anspråken  på  att  få  nya 
testamenten.  Ar  1891  blefvo  90,000  nya  testa¬ 
menten  och  evangelier  sända  till  Amerika; 
1892,  75,000;  1893,  35,000;  1894,  73,000. 
Det  var  icke  nödvändigt  att  sända  missionens 
egna  ombud  till  Amerika,  alldenstund  sprid¬ 
ningen  af  dessa  böcker  kunde  anförtros  åt 
gudfruktiga  och  uppoffrande  män  i  hvarje  stad, 
men  på  sommaren  1894  aflade  pastor  J.  Wil- 
kinson  och  missionär  James  Adler  ett  besök 
där  på  anmodan  af  Förenta  staterna,  för  att 
hjälpa  den  för  handen  varande  verksamheten 
framåt  och  att  söka  uppväcka  nytt  intresse 
bland  Guds  folk  i  Amerika  för  sina  judiska 
medborgare. 

Skulle  vi  uppehålla  oss  med  att  utförligt 
berätta  om  de  många,  icke  blott  intressanta 
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utan  uppskakande  händelser,  hvilka  äro  in¬ 
begripna  i  en  berättelse  om  nya-testaments- 
rörelsen,  så  kunde  vår  penna  löpa  framåt; 
men  denna  berättelse  skulle  blifva  så  lång,  att 
många  skulle  draga  sig  för  att  läsa  den  i  vår 
verksamma  tid  och  lägga  den  afsides  till  kom¬ 
mande  tider! 

Tillfälliga  välsignelser. 

Verksamheten  att  sprida  Guds  ord  mot¬ 
svarar  väl:  »släpp  ditt  bröd  i  sjön»;  ty  det 
är  endast  »i  tidens  /ängd»,  som  man  får  vänta 
att  se  det  åter  i  form  af  frukt.  Människor 
hafva  ännu  icke  upphört  att  säga,  att  det 
fordras  ,£  5,000  för  att  omvända  en  jude! 
Detta  är  ett  alltför  lågt  öfverslag,  ty  det  ko¬ 
stade  härlighetens  Herres  blod  att  köpa  fräls¬ 
ning  för  en  enda  syndare ;  men  till  och  med 
om  blott  en  jude  skulle  föras  till  Kristus  för 
hvarje  £  5,000,  som  användas  i  judemissio¬ 
nerna,  skulle  detta  vara  ett  bevis  emot  jude¬ 
missionen?  Tusen  gånger,  nej!  Judemissio¬ 
nen  hvilar  helt  och  hållet  och  allena  på  Her¬ 
rens  Jesu  Kristi  befallning,  och  en  trogen  för¬ 
samling  måste  bringa  evangelium  till  judarne, 
till  och  med  om  icke  en  enda  jude  skulle  mot¬ 
taga  det.  Men  pris  ske  Gud,  ehuru  vi  icke 
arbeta  blott  för  att  åstadkomma  resultater, 
hafva  vi  ofta  den  förmånen  att  »i  tidens 
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längd»  (enl.  eng.  öfv.  »efter  många  dagar») 
ännu  en  gång  få  se  brödet,  som  blifvit  »släppt 
i  sjön».  Vi  vänta  icke  efter  små  fördelar  och 
hastiga  belöningar,  utan  vi  hafva  lärt  att  så 
ut  säden  vidt  och  bredt  och  låta  Herren  gifva 
den  rika  växten  när  och  hvar  han  vill. 

Och  pris  ske  Gud,  han  gör  det! 

Han  kan  icke  låta  sitt  ord  vända  tillbaka 
fåfängt!  Det  måste  hafva  framgång  i  det, 
hvartill  han  utsänder  det!  Underligt  skulle 
det  i  sanning  vara  om,  sedan  så  många  tu¬ 
sentals  exemplar  af  hans  egen  heliga  skrift 
blifvit  spridda  bland  dem,  genom  hvilka  och 
för  hvilka  den  ursprungligen  blifvit  utgifven, 
det  icke  skulle  komma  några  välsignelsens 
budskap  till  våra  öron.  Låtom  oss  här  åter- 
gifva  ett  eller  två. 

För  judarne  en  stötesten. 

En  kolportör,  utsänd  af  vår  käre  broder, 
pastor  Gurland,  blef  misshandlad  af  judarne  i 
en  rysk  stad  och  plundrad  på  50  nya  testa¬ 
menten,  som  han  skulle  sprida.  Böckerna 
blefvo  tagna  till  rabbinen  för  att  förstöras. 

Sex  veckor  efteråt  får  pastor  Gurland  midt 
i  natten  besök  af  två  judar,  den  ene  en  grå- 
hårig  ortodox  jude,  den  andre  en  ung  man. 
De  kommo  direkt  från  järnvägsstationen.  Den 
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gamle  uppgifver  sitt  namn  och  sin  adress  och 
omtalar,  huru  han  för  sex  veckor  sedan  hjälpte 
till  att  slå  kolportören  och  plundra  honom  på 
50  nya  testamenten.  »Jag  tog  böckerna  till  rab¬ 
binen»,  fortsätter  den  gamle  juden,  »och  vi  ord¬ 
nade  om,  att  de  skulle  förstöras  följande  dagen.» 

»Vi  samtalade  länge  om  missionärerna, 
som  vilseleda  vårt  stackars  folk  med  sina  böc¬ 
ker,  och  vi  voro  båda  mycket  förbittrade. 
Under  tiden  hade  det  blifvit  alldeles  mörkt. 
Då  jag  lämnade  rabbinens  dörr,  snafvade  jag 
öfver  samma  packe  af  nya  testamenten  och  fick 

ett  så  hårdt  slag, 

att  jag  icke  kunde  resa  mig  upp  igen.  En 
doktor  blef  hemtad,  som  förklarade,  att  jag 
hade  brutit  mitt  ben  och  måste  bäras  hem. 

»Doktorn,  som  skötte  mig,  var  en  snäll 
man  och  en  allvarlig  kristen.  Då  han  fick 
höra,  huru  allt  förhöll  sig,  sade  han:  ’Min 
käre  Moses,  detta  är  Guds  finger;  i  den  bok, 
som  du  stod  i  begrepp  att  förstöra,  skall  du 
finna  den  bästa  läkedom  för  kropp  och  själ. 
I  denna  bok  säges  det  också:  ’Se,  detta  barn 
är  satt  till 

fall  och  upprättelse 

för  många  i  Israel!’  Se,  min  käre  Moses,  detla 
nya  testamente  har  redan  bevisat  sig  vara  till 
’ f a  1 T ,  må  det  också  få  tjäna  till  'upprättelse’. 
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Om  du  blott  läser  det,  så  skall  din  otros  täc- 
kelse  försvinna,  och  du  skall  se  honom,  om 
hvilken  Moses  och  profeterna  hafva  talat. 
Dessa  ord  genomträngde  mitt  hjärta  och  gåfvo 
mig  ingen  ro.  Dagen  därpå  sände  jag  någon 
för  att  hemta  böckerna  från  rabbinen;  men 
han  hade  redan  förstört  dem.  Min  ångest 
blef  då  outhärdlig  och  uppväckte  hos  mig  ett 
oemotståndligt  begär  att  få  läsa  denna  bok, 
men  jag  visste  icke,  hvarifrån  jag  skulle  kunna 
få  den.  Efter  någon  tid  medförde  den  snälle 
doktorn  till  mig  ett  hebreiskt  exemplar,  som 
han  hade  fått  af  eder.  Detta  var  en  stor 
glädje  för  mig!  Jag  läste  det  om  och  om  igen, 
och  det  var  för  mig  som  för  Jonatan,  då 
han  smakade  på  honungen,  och  hans  ögon 
vordo  klara  (i  Sam.  14:  27)  (enl.  eng. 

öppnades).  Jag  såg  en  ny  värld  och  kände 
icke  igen  mig  själf.  Jag  började  nu  att  se 
Israels  sanne  förbunds-Gucl  och  den,  som  han 
har  sändt,  Jesus  Kristus,  den  utlofvade  fräl¬ 
saren,  som  dog  för  våra  synder  och  uppstod 
för  vår  rättfärdiggörelse.  Och  jag  sade  till 
honom:  —  ’Min  Herre  och  min  Gud!’  Jag 
kommer  till  eder,  käre  pastor,  för  att  bekänna 
min  missgärning  och  bedja  om  eder  för¬ 
låtelse. 

Jag  vill  betala 

de  förstörda  nya  testamenten  fyradubbelt  och 
vill  bekänna  Herren  Jesus  Kristus  offentligt 


Ny a-Testamcnts- Rörelsen. 


4 


5° 


NYA-TESTAMENTE- RÖRELSEN. 


inför  vän  och  fiende.  För  honom  vill  jag 
lefva  och  honom  vill  jag  tjäna  i  evighet.» 
»Amen!»  sade  pastorn  och  tryckte  den  gamle 
till  sitt  hjärta.  »Amen,  detta  är  af  Herren  och 
ett  under  för  våra  ögon!  Var  vid  godt  mod, 
min  käre  broder;  Jesus,  vår  evige  öfverste- 
präst,  har  förlåtit  dig  alla  dina  synder.  Han 
tänkte  också  på  dig,  då  han  bad,  Fader,  för¬ 
låt  dem,  ty  de  veta  icke  hvad  de  göra!’  Hvad 
de  nya  testamenten  beträffar,  kan  jag  försäkra 
dig,  i  de  Israels  vänners  namn,  hvilka  hafva 
sändt  oss  dessa  böcker,  att  de  icke  vilja  hafva 
betalning  för  dem,  ty  här  synnerligast  hafva 
de  nya  testamenten  uppfyllt  sitt  ändamål.  De 
hafva  bevisat  sin  besegrande  makt  och  frälst 
din  odödliga  själ!  Här  besannas  det,  ’ I,  som 
tursten,  kommen  och  dricken  utan  pänningar  och 
för  intet' .  'I  hafveti  fått  för  intet ;  gifveti  för 
intet'.  Må  det  nu  blifva  din  ständiga  åstun- 
dan  att  göra  boken  känd  bland  Israel,  och 
hvad  den  har  gjort  för  dig.» 

Gamle  Moses’  son  kom  kort  därefter  till 
kunskap  om  Kristus,  och  de  blefvo  båda  så 
förföljda  af  judarne,  att  pastor  Gurland  tog 
dem  till  sitt  hem.  Falska  anklagelser  hop- 
spunnos  af  deras  fiender,  och  de  hotades  med 
fångenskap,  men  faders  och  sons  långmodig- 
het  gjorde  ett  djupt  intryck,  och  två  äldre  söner 
bekände  under  tårar  sin  tro  på  Jesus  såsom 
Messias,  ehuru  de  icke  kände  sig  starka  nog 
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att  bekänna  honom  offentligt.  Som  förhål¬ 
landena  blefvo  svårare,  måste  far  och  son 
föras  ur  vägen  och  ut  på  landet,  där  de  båda 
sjuknade  i  kopporna. 

Den  29  december  1892  skref  pastor  Gur- 
land:  — 

»Pris  vare  Herren,  Israels  Gud!  Som  al¬ 
lena  gör  underverk !  Vår  Pierre  kan  också 
uppväcka  från  de  döda! 

Vår  käre  Moses  lefver. 

I  ordets  fulla  bemärkelse  har  han  öfver- 
gått  från  död  till  lif.  Detsamma  kan  sägas 
om  hans  son,  som  också  har  haft  samma 
sjukdom  och  är  nu  återställd.  Under  tiden 
hafva  aderton  själar  sålunda  blifvil  vunna  for 
Krislus,  bland  hvilka  äro  fyra  af  hans  gifta 
söner.  Mitt  hus  är  dagligen  fullt  af  judar, 
som  orsaka  oss  mycket  bekymmer,  men  också 
mycken  glädje.  Det  första  är  att  förse  dem 
med  bostäder  och  mat,  som  är  en  hård  upp¬ 
gift  i  denna  svåra  tid.  Fyra  af  dem  hafva 
fått  sysselsättning  på  ett  närbeläget  landtgods, 
men  fjorton  själar  äro  fortfarande  under  min 
vård. 

Ett  annat  fall  af  andligt  uppvaknande,  och 
äfven  detta  af  en  gammal  man,  är  icke  mindre 
intressant,  ehuru  det  härrör  från  olika  källa. 
x\ldre  judar  och  judinnor  synas,  såsom  en  re- 
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gel,  vara  svårare  att  nå  genom  missionsarbete 
än  det  yngre  släktet.  Men  här  har  Guds  ord 
låtit  ljuset  komma  in.  En  luthersk  pastor  i 
en  rysk  stad  vid  Wolga,  till  hvilken  en  mängd 
testamenten  hade  blifvit  sända  för  särskild 
spridning  bland  judarne  i  hans  grannskap,  har 
beskrifvit  det  följande,  och  vi  vilja  gifva  den 
lilla  berättelsen  titeln 

Sockerboken. 

De  erfarenheter  jag  gjorde,  medan  jag 
spred  nya  testamenten  bland  judarne,  äro  åt¬ 
skilliga.  Om  man  tager  i  betraktande  den 
brist  på  intresse  för  religiösa  ting,  som  visar 
sig  hos  de  flesta  affärsjudar,  och  besinnar  de 
ortodoxas  fördomar  mot  kristendomen  —  om 
hvars  sanna  natur  de  icke  hafva  något  be¬ 
grepp,  skulle  det  synas  mig,  att  af  den  världs¬ 
vida  spridningen  af  evangelium  bland  judarne, 
hafva  vi  att  vänta  blott  ganska  liten  fram¬ 
gång.  Af  tio  judar,  som  hafva  mottagit  nya 
testamenten,  kanhända  blott  en  vill  verkligen 
läsa  det;  och  af  tio,  som  hafva  läst  det,  kan¬ 
hända  skall  blott  en  hafva  förstått  det  och 
tagit  det  till  hjärtat.  Men  är  det  annorlunda 
i  det  stora  hela  i  kristendomen? 

Stundom  göra  vi  likväl  glada  och  förhopp¬ 
ningsfulla  erfarenheter.  En  gammal  aktnings¬ 
värd  jude,  som  hade  fått  ett  hebreiskt  nya 
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testamente  af  mig  förlidet  år,  kom  för  några 
dagar  sedan  och  bad  att  få  tjugu  exemplar  till 
af  den  lilla  »Sockerboken».  »Sockerboken?» 
frågade  jag.  »Hvad  menar  ni  med  detta?» 
Han  pekade  då  på  det  nya  testamentet,  som 
låg  på  mitt  bord,  och  sade:  »Detta  är  den 
lilla  sockerboken,  som  ni  gaf  mig  för  tolf  må¬ 
nader  sedan.  Då  jag  nu  vet,  att  det  är 

rent  och  oförfalskadt  socker, 

skulle  jag  önska,  att  alla  mina  barn  och  barn¬ 
barn  skulle  äga  ett  exemplar  af  denna  lilla 
söta  bok.  Jag  har  tolf  barn  och  åtta  barn¬ 
barn,  därför  beder  jag  eder  att  gifva  mig  tjugu 
exemplar,  så  att  jag  kunde  få  gifva  ett  till 
h vardera  på  min  8o:de  födelsedag.»  Sedan 
han  hade  fått  de  begärda  nya  testamenten  och 
hade  tackat  mig  med  tårar  i  sina  ögon,  be¬ 
rättade  han  för  mig  ett  egendomligt  samtal 
han  hade  haft  med  sin  rabbin.  Rabbinen 
hade  gjort  honom  föreställningar,  hvarför  han, 
hans  barn,  och  hans  husfolk,  läste  det  nya 
testamentet,  och  hvarför  han  icke  hellre  stu¬ 
derade  Talmud  med  dem?  Den  gamle  sva¬ 
rade  då:  »Ni  ser,  rabbi,  min  äldste  son  är, 
som  ni  vet,  sockerbagare*  Han  läste  nyligen 
beskrifning  på  ett  nytt  försötningsmedel,  ’Sac- 
charine’,  extrakt  af  kol,  hvilket  begagnas  all¬ 
mänt  i  Tyskland  i  stället  för  socker  af  socker- 
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bagarne.  Det  är  mycket  billigare  än  socker, 
och  det  besitter  den  egenskapen,  att  alla  mat¬ 
varor,  som  äro  tillagade  med  saccharine,  vid¬ 
röras  icke  af  flugorna.  Min  son  gjorde  ett 
experiment.  Bland  konfekt,  tillagad  af  vanligt 
socker,  lade  han  en  bit  tillagad  med  saccharine; 
resultatet  blef  att  medan  alla  de  andra  voro 
betäckta  med  svärmar  af  flugor,  förblef  sac- 
charinekonfekten  ensam  fullkomligt  oberörd. 
Flugorna  skilde  därför  skarpt  mellan  det 

äkta  sockrets 

söthet  och  saccharinens.  Ni  inser,  rabbi,  att 
om  sådana  oförnuftiga  varelser  kunna  genast 
skilja  mellan  sockrets  närande  och  lättsmälta 
innehåll  och  det  till  utseendet  lika,  men  icke 
närande  och  osmältbara  saccharinens  innehåll, 
skulle  då  icke  människan,  som  skapades  efter 
Guds  beläte,  kunna  skilja  mellan  själens  äkta 
och  närande  föda  och  den  efterbildade  söthet, 
tom  på  näring  och  kraft,  som  Talmud  upp¬ 
dukar  för  oss.  O,  rabbi,  jag  försäkrar  eder, 
i  denna  lilla  bok  skall  ni  finna  äkta  socker. 
Läs  den  blott  en  gång,  och  ni  skall  blifva 
öfvertygad  därom».  »Och  hvad  sade  rab¬ 
binen?»  frågade  jag.  »Han  blef  mycket  för¬ 
bittrad,  skriade  och  sprang  sin  väg.  Men  låt 
honom  hålla  på  att  springa.  Jag  vet  en,  som 
springer  fortare  än  han.  Han  har  så  plötsligt 
hunnit  upp  en  Saulus  på  hans  väg  till  Da- 
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maskus,  han  skall  också  hinna  upp  denne 
blinde  rabbin  och  skall  slutligen  hinna  upp 
oss  allesamman.»  Dessa  ord  gjorde  ett  sådant 
intryck  på  mig,  tilläde  pastor  T.,  jag  kände 
det  underbart.  Jag  blygdes  djupt  öfver  min 
svaga  tro,  men  blef  likväl  så  uppfriskad  och 
stärkt,  att  jag  hjärtligt  omfamnade  den  käre 
gamle  juden  och  kysste  honom.  Pris  ske  Gud, 
Herren  har  alltid  sina  7,000  i  Israel,  dessa 
stilla  själar,  som  vänta  Israels  tröst.  Låtom 
oss  blott  fortsätta  att  sprida  nya  testamenten 
mer  och  mer;  visserligen  skall  vårt  arbete 
icke  vara  fåfängt. 

Måtte  Herren  blott  stärka  vår  tro! 

Måtte  han  i  sanning  göra  det!  Måtte  det 
icke  blifva  detsamma  med  detta  arbete  bland 
vår  Herre  Jesu  egna  bröder,  som  det  var  i 
»hans  fädernestad»  under  hans  kötts  dagar, 
»han  gjorde  icke  där  många  krafter 

för  deras  otros  skull». 

Men  hafva  vi  icke,  trots  vår  svaga  tro, 
sett  »många  krafter»  (eng.  öfv.  mäktiga  gär¬ 
ningar)  i  samband  med  spridningen  af  Guds 
ord  bland  Israel?  Vi  kunde  mångfaldiga  hän¬ 
delserna,  men  måste  afsluta  denna  berättelse. 
Vi  återgifva  likväl  en  eller  två  skildringar, 
som  vi  nyligen  fått  inhemta.  De  äro  också 
från  Ryssland,  ehuru  från  olika  trakter. 

En  judisk  snickare  i  Warsjava  arbetade 
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hos  en  jude,  som  hade  varit  i  Amerika,  och 
som  uppmanade  honom  att  läsa  det  nya  tes¬ 
tamentet.  Han  köpte  ett  i  en  bod,  läste  det 
och  mottog  Kristus  och  vittnade  sedan  för 
polackerna  om  sin  erfarenhet  med  välsignelse. 

En  annan  ung  jude  gick  en  dag  förbi  sy¬ 
nagogan  i  Wilna  och  fann  några  blad  af  ett 
evangelium  liggande  på  gatan.  Han  läste  dem 
och  blef  slagen,  att  en  sådan  bok  hade  blifvit 
sönderrifven.  Han  frågade  efter  hvar  han 
kunde  få  hela  boken  och  blef  hänvisad  till  d:r 
Althausen’s  depot.  D:r  Althausen  kunde  icke 
undervisa  honom  om  sanningen,  då  han  icke 
hade  något  handtverk  eller  sysselsättning. 
Han  gick  sin  väg  och  återkom  inom  två  år, 
sägande:»  Nu  har  jag  lärt  mig  ett  handtverk 
och  kan  förtjäna  mitt  uppehälle,  döp  mig». 
Han  bekände  Kristus  genom  dopet  och  har 
nu  sin  egen  affär  och  lefver  ett  ståndak¬ 
tigt  lif. 

Den,  som  skrifver  denna  berättelse,  mötte 
en  dag  en  ung  jude  i  Wilna,  som  hade  blifvit 
visad  ett  nya  testamente  af  en  judisk  reskam¬ 
rat  på  en  järnväg.  Han  bad  att  få  låna  det 
några  dagar,  men  den  andre  nekade.  Han 
köpte  det  då  för  en  rubel  (nästan  hans  sista) 
och  läste  det,  tills  han  blef  öfvertygad  om 
sanningen  af  dess  innehåll. 

På  ett  af  Josef  Rabinowitz’  möten  i  Ki- 
schinew,  Södra  Ryssland,  satt  S.  Plan  trodde 
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ordet  och  började  att  läsa  det  nya  testamentet, 
när  han  återvände  till  sin  fädernestad.  Som 
han  hade  god  uppfostran  och  var  af  god  fa¬ 
milj,  började  snart  förföljelse,  när  det  blef 
uppenbart  hvilken  riktning  hans  tankar  hade 
tagit.  Han  lämnade  allt  och  uppehöll  sig  så¬ 
som  tjänare  hos  en  kristen  lärare  (fordom¬ 
dags  den  nyligen  aflidne  och  älskade  James 
Adlers  lärare).  Han  vittnade  om  sann  tro 
och  utförde  det  simplaste  arbete  med  glädje. 
»Jag  bryr  mig  ej  om  hvad  jag  gör,  jag  vill 
sopa  gatorna  och  göra  hvad  som  helst,  men 
jag  är  bestämd  att  blifva  en  kristen»,  sade  han. 
Han  är  nu  i  Finland. 

Sålunda  kommer  midt  uti  det  tålmodigaste 
arbete  och  många  svårigheter  sådana  händel¬ 
ser  den  ena  efter  den  andra  i  dagens  ljus  för 
att  påminna  oss  om,  att  arbetet  icke  är  få¬ 
fängt.  Men  om  något  af  välsignelsen  är 
uppenbart,  huru  mycket  är  icke  fördoldt;  huru 
mycket  väntar  icke  att  blifva  uppenbaradt  an¬ 
tingen  i  kommande  tider  eller  i  evighetens 
ljus. 

Det  nya  testamente,  som  blef  medlet  till 
den  käre  rabbi  Lichtensteins,  i  Buda-Pest, 
omvändelse, 

låg  i  ett  hörn 

i  åratal,  innan  nyfikenheten  frestade  honom 
att  läsa  det;  och  Guds  sanning  kan  ligga  i 
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många  judiska  hjärtans  mörka  hörn  och  bida 
efter  Andens  fläkt.  Gud  tager  tid  för  att 
verka. 

Huru  glädjande  äro  icke  följande  nyheter 
i  ett  bref  från  pastor  Gurland,  som  just  kom¬ 
mit  oss  till  handa,  medan  vi  nedskrifva  detta. 

Samma  dag  jag  lämnade  Wilna,  efter  be¬ 
söket  hos  dig,  träffade  jag  en  gammal  bekant 
från  D.,  en  judisk  köpman.  Genom  läsning 
af  det  nya  testamentet  har  han  funnit  Herren 
och  har  öppet  bekänt  honom  i  den  synagog- 
församling  dit  han  hör.  Sex  andra  israeliter 
hafva  tillika  med  honom  blifvit  troende  på 
Kristus,  och  bland  dem  föreståndaren  för  sy¬ 
nagogan,  rabbi  J.  *  De  äro  med  hätskhet  för¬ 
följda  af  judarne  i  D.,  och  de  tänka  därför 
alla  att  begifva  sig  till  Södra  Ryssland,  hvarest 
en  dylik  rörelse  äfven  pågår. 

Bland  det  intressantaste 

af  det  spridningsarbete,  som  nu  pågår  i  Ryss¬ 
land,  är  hr  Neloms  verksamhet  vid  de  två 
järnvägsstationerna  Berditchew  och  Kasatin. 

Berditchew  är  en  stad  med  omkring  120,000 
invånare,  af  hvilka  100,000  äro  judar,  ytterst 
fanatiska.  Vår  broder  och  hans  hustru  hafva 
arbetat  här  i  två  år  redan,  utan  en  enda 
kristen  vän  att  uppmuntra  dem.  De  hafva 
icke  desto  mindre  genom  sitt  sanna  missions- 
sinne  och  sin  redbara  vandel  vunnit  allmän 
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aktning.  Nelom  är  ingen  halfhjärtad  kristen. 
Flere  och  tydliga  bevis  tillkännagifva  hans 
spridning  af  Guds  ord  och  hans  missionsin- 
tresse.  Genom  särskild  tillåtelse  af  myndig¬ 
heterna  har  han  ett  hörn  i  de  stora  väntsa- 
larne  på  båda  platserna  anvisadt  åt  sig. 

Båda  stationerna  äro  vid  vissa  tider  på 
dagen  fulla  af  judar,  för  hvilka  ordet  troget 
predikas  timme  efter  timme,  med,  om  möjligt, 
större  frihet  än  i  England,  då  tjänstemännen 
lämna  vänligt  sin  hjälp  vid  alla  tider. 

Järnvägsstationen  i  Kasatin 

förtjänar  ett  ord  eller  två  om  sig  själf,  som 
den  är  nyligen  byggd  och  en  af  de  vackraste 
i  hela  Ryssland.  Väntsalarne  äro  ofantligt 
stora  och  äro  till  trängsel  fyllda  dag  och  natt 
af  alla  slags  resande.  Här  tillbringar  vår 
broder  Nelom  tio  dagar  hvarje  månad,  och 
här  satt  jag  hos  honom  nära  tolf  timmar  en 
natt,  och  mesta  tiden  användes  med  att  pre¬ 
dika  evangelium  för  omkring  40  eller  50 
judar. 

Jag  tror  att 

flere  judar  nås 

genom  denne  broders  vittnesbörd,  än  genom 
några  andra  medel,  ty  hans  åhörare  äro  från 
alla  delar  af  Ryssland,  en  beständigt  växlande 
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människoskara,  som  förer  ordet  med  sig  till 
sina  aflägsna  hem. 

Det  skall  uppmuntra  många,  hvilka  med 
intresse  taga  del  i  spridningen,  att  veta, 
att  under  hela  denna  natt,  oaktadt  vi  hade 
testamenten  i  vår  väska,  skänktes  icke  bort  ett 
enda  exemplar.  Nelom  är  mycket  försiktig 
ocK  gifver  aldrig  annat  än  till  dem,  som  tyd¬ 
ligt  visa,  att  de  verkligen  äro  angelägna  om 
att  få  det  nya  testamentet.  På  detta  var¬ 
samma  sätt  har  han  spridt  3,500  exemplar 
om  året. 

Det  trängande  behofvet  för  Ryssland 

är  ett  förbättradt  Yiddish-  (Jargon-)  testamente, 
lättfattligt  för  massan  af  de  obildade,  synner- 
ligast  kvinnorna.  Det  finnes  ingenting  för 
närvarande,  enligt  vårt  begrepp,  som  fullt  mot¬ 
svarar  detta  behof.  Vi  kunde  skrifva  mycket 
om  denna  viktiga  sak,’  som  ligger  våra  hjärtan 
så  nära,  och  som  vi  hafva  haft  rika  tillfällen 
att  studera  och  sätta  oss  in  uti;  men  vi  vilja 
blott  säga  här,  att  det  språk,  som  fordras,  är 
en  Yiddish,  som,  under  det  den  renas  från 
tarlliga  och  fornåldriga  uttryck,  måste  likaledes 
frigöras  från  hvarje  tanke,  huru  välment  den 
än  må  vara,  att  komma  denna  Yiddish  att 
likna  den  moderna  tyskan.  Ett  sådant  arbete 
är  förenadt  med  svårigheter,  men  vår  broder 
Melon  har,  drifven  af  tvingande  nöd,  börjat 
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att  göra  ett  försök,  och  vi  hoppas  med  Guds 
ledning  att  kunna  bidraga  till  denna  tvingande 
nöds  afhjälpande. 

Verksamheten  i  Ryssland  är,  trots  det  för¬ 
flutnas  alla  misstag  och  brister,  mycket  för¬ 
hoppningsfull  och  uppmuntrande.  Fältet  är 
stort,  arbetarne  äro  få.  Låtom  oss  endräktigt 
uppehålla,  hvad  som  har  blifvit  gjordt,  och 
det  som  dagligen  uträttas  af  dessa  få  trogna, 
genom  våra  allvarliga  och  troende  förböner. 

Det  är  omöjligt  att  lämna  bestämda  upp¬ 
gifter  öfver  alla  de  nya  testamenten,  som 
blifvit  spridda  genom  Mildmay-Missionen  för 
judar  under  de  sista  nio  åren,  helt  enkelt  där¬ 
för,  att  under  de  första  åren  var  det  ehdast 
spridning  af  hebreiska  nya  testamenten;  och 
fastän  biblar  på  många  andra  språk  skänktes 
bort  samtidigt,  så  blefvo  de  icke  intagna  i 
uppgifterna  under  den  nya  testmentsfonden, 
utan  blefvo  betraktade  såsom  en  del  af  mis¬ 
sionens  ordinarie  arbete. 

Men  våra  uppgifter  visa  att  mycket  nära, 
om  icke  fullkomligt,  en  million  särskilda  böcker, 
det  vill  säga,  nya  testamenten  och  enkla  delar 
af  detsamma,  hafva  blifvit  inköpta  af  eller  för 
Mildmay-Missionens  för  judar  skull,  sedan  be¬ 
gynnelsen  af  denna  rörelse  och  hafva  blifvit 
sända  ut  öfver  hela  världen  för  spridning 
bland  judarne.  Af  endast  hebreiska  nya  testa¬ 
menten  hafva  245,000  blifvit  inköpta,  af  hvilka 
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blott  ett  obetydligt  öfverskott  återstår.  Af 
ryska  testamenten  40,000;  af  yiddish  testa¬ 
menten  20,000;  af  jude-spanska  testamenten 
10,000;  och  mindre  antal  testamenten  på 
andra  språk;  under  det  att  af  de  enkla  de- 
larne  af  missionär  Adlers  hebreisk-tyska  öfver- 
sättning  af  det  nya  testamentet  en  stor  mängd 
har  blifvit  inköpt  och  spridd. 

Men  räckte  pänningarne  till?  Nåväl,  det 
gjorde  de  icke;  men  verksamheten  upphörde 
icke,  och  den  trofaste  Herren,  som  synes  säga: 
»Om  du  är  trogen  och  flitig  i  mitt  arbete,  så 
skall  jag  förse  medlen»,  lät  en  stor  testamen¬ 
terad  gåfva  komma  oss  till  handa,  när  medlen 
för  andra  gången  voro  uttömda.  Och  sålunda 
pågår  verksamheten  för  det  närvarande,  och 
denna  gåfva  har,  så  att  säga,  hastigt  blifvit 
uppslukad;  men  Gud,  som  äger  silfret  och 
guldet,  vakar  och  bidar  tvifvelsutan  att  sända 
mera  genom  sina  tjänare  för  att  underhålla 
den  fria  spridningen  af  sitt  eget  ord  bland 
sitt  eget  folk. 

Framåt,  icke  tillbaka! 

Det  tillhör  icke  oss  att  dröja  vid  det  för¬ 
flutna,  utan  att  skynda  framåt  för  att  följa 
den  pågående  och  framtida  verksamheten. 
Men  om  vi  blott  ägna  en  blick  på  hvad  Gud 
har  utfört,  skall  det  icke  framkalla  vårt  lof? 
Siffror  på  papper  är  någonting  mycket  torrt, 
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och  det  är  svårt  att  förverkliga  den  utsträck¬ 
ning  af  antal  eller  mängd,  som  blifvit  spridd. 
Men  dessa  siffror,  nyss  anförda,  bevisa  verk¬ 
ligheter  —  hvarje  enskildt  testamente,  som 
blifvit  satt  i  handen  på  en  jude,  antingen  det 
blifvit  ögonblickligt  förstördt  eller  sedermera 
brändt  eller  förloradt  —  eller  om  det  blifvit 
bevaradt,  läst,  studeradt  —  har  varit  ett  vitt¬ 
nesbörd  om  Guds  gränslösa  nåd  —  ett  intyg 
på  Guds  dyrbaraste  gåfva  —  ett  tillfälle  för 
Guds  helige  Ande  att  börja  sin  invärtes  kamp, 
hvilken  skall  sluta  med  en  själs  eviga  frälsning, 
för  hvilken  Jesus  dog. 


På  Kvinnliga  Missions- Arbetares  föi lag  ha 
utkommit  och  finnas  att  tillgå  å  Kristliga  Före¬ 
ningens  af  Unga  Kvinnor  lokal,  Arsenalsgatan  i  B, 
Stockholm. 

Kvi  nnans  arbete  för  kvinnan  i  Kina  af  Mrs 

Gcraldine  Guinness-Taylor.  Pris  75  öre. 

En  minnesteckning  öfver  Mildred  Forth.  Pris 

5  öre. 

Jag  i  dem,  af  Charlotte  C.  Murray.  Pris  20  öre. 
Ödmjukhet,  af  Andrew  Murray.  Pris  50  öre. 
Ålexina  Ruth  q  vist,  född  Mackay.  Hennes  lif  och 
verksamhet  som  Zenana-missionär.  Pris  75  öre. 

Missionsbetraktelse,  af  Fr.  Hammarsten.  Pris 

10  öre. 

Martyrerna  i  Kucheng.  Pris  10  öre. 

Andlig  och  köttslig,  af  Andrew  Murray.  Pris 
10  öre. 

Andens  frukt  är  kärlek,  af  Andrew  Murray. 
Pris  10  öre. 

”1  ären  grenarne”,  af  Andrew  Murray.  Pris 
10  öre. 

Genom  död  till  lif,  af  Andrew  Murray.  Pris 
10  öre. 

Den  härliga  hemligheten,  af  Mrs  Pcnn-Lcwis. 
Pris  5  öre. 

Ett  heligt  lif,  af  Mc.  Gregor.  Öfversättning. 


Pris  25  öre. 


